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Signe Tie66es memoarer. 
(Forts.). 

20. Bref från London från Signe 
Hebbe fill Vendela Hebbe den 12 

September 1ÔÔ2. 
Kara lilla mamma! 

Akta dig väl, var rädd om dig, svep hvila 
filten om fosingarna och sitt inte i drag! 

— — 1 går var jag på Sir Julius Benedicts 
"Morning concert" i St. James Hall; Od-
mamn, Elmblad, Mathilda Grabow och Ivar 
Hallström stodo på programmet, men som 
många andra här som icke sjunga för pengar 
utan för ära och för att göra sig ett namn 
hade de fått sina sångnummer placerade 
mot slutet af programmet, så att publiken 
gick till sto r del miste om deras prestationer. 
Man må dock ioke undra på att åhörarnas 
tålamod kom till korta, ty dessa hederliga 
Jobiter hade hållit ut den heta sommardagen 
från tu till sju allt under ett fortfarande ång-
bad. Affischen var för resten ganska märk
ligt tilthopakommen och anordnad: man 
tyckte att börja med och vid ett hastigt på
seende att man par mégarde fått i handom 
ett blad ur någon statskalender, den bör
jade nämligen (i fetstil): H. Kungl. Höghet 
prinsen af Wales, H. K. H. prinsessan af 
Wales, dito af Edinburgh, d:o af Connaught, 
d:o af Albany, d:o af Cambridge, — af 
Mecklenburg-Strelitz, af Teck o. s. v. i 
oändlighet; sapristi! tänkte jag, hvad är det 
för en ordning att så där hopa knatleffek-
terma i pr ologen? Men vid nogare påseende 
befanns det att Sir Jules Benedict och hans 
konsert stodo under alla dessa högheters 
hägn, ynnest och nådiga benägenhet. — God 
save them all! — därefter kommo artister
nas — skötebarnens namn på programmet 
— Trebelli, Albani, rnrs Irving (deklamation) 
och mest mr Musin m. fl. Konserten var äm
nad att räcka till '/s 8 men publiken troppade 
af rätt betänkligt. 

— — — Härom dagen gjorde jag ett besök 
i zoologiska trädgården i Sofie Ribbings 
sällskap och det var rätt pikant. Själfva an
läggningen är icke på långt när så vacker 
som Jardin d'acclimation i Paris, men det 
finnes här en mängd präktiga djur, bland dem 
den celebre Jumbos efterlämnade gemål 
"Alice", som ser mycket föråldrad och ryn-
kig ut, modlös, tandlös — och makalös som 
hon ä r stackare. Förmodligen är det af sorg 
hon så deklinerat, ty så lastgammal är hon 
icke, såsom elefantinna betraktad, näml. 
bara 19 år. Med människan — särdeles 
kvinnan, är det som du vet helt annorlunda, 
hon börjar vid den tidpunkten 
nästan anses färdig att "coiffer 
Ste. Catherine". 

Sofie berättade, att när Bar-
num engagerat Jumbo, alla da
mers förtjusning, vardt i London 
en allmän sorg; öfver 20,000 p er
soner, flertalet damer, sprungo 
dagligen för att säga föremålet 
för deras platoniska kärlek ett 
sista farväl. Lady Boudets Curths 
for och mötte honom när han 
skulle stiga ombord och trakte
rade honom med whisky. Han er
höll massor af bref och läcker
heter, bland annat ett stycke bröl
lopstårta från ett ungt par jämte 
en biljett tillönskande honom lyck
lig re sa. När han skulle ut ge nom 

"En e ngelsk pensionsfrus min innan hon fick veta 
att jag var vid teatern och efter underrättelsen 
om mitt yrke". Karikatyrteckning af Signe Hebbe. 

tunneln, som leder från trädgården, kunde han 
knappast komma igenom densamma och skra
pade taket med ryggen så att märken ännu 
sitta kvar till allmänt åskådande och hvilka 
ännu förevisas med rörelse och vördnad. Det 
äro de som påstå att han vid inträdet i tunneln 
vände sig om och föll på knä och sände en 
sista blick mot det förlorade paradiset och 
sin gvarlemnade Eva-Alice. Till lejonen, tig
rarna och leoparderna kommo vi vid fyra-
tiden just då de serverades sin dinette. Du 
skulle ha sett på lejonen — man observerade 
att väktaren gaf betydligt större och ben
friare stycke åt lejonet än åt lejoninnan och 
man observerade äfven att denna senare 
bemärkte och harmades öfver partiskheten; 

Tå grundvafen af konst närinnans 
munttiga ßeräftefser nedskrifna af 
Tiitdur 'Dixetius-Bretfner. 

21. Från Marstrand. 
Bref från Signe Hebbe till Vendela Hebbe. 

På hemresan från London stannade Signe 
Hebbe ett par veckor i Marstrand. Därifrån 
skrifver hon (d. 21 september 1882). 

Älskade lilla mamma! 
Här är jag nu m ed pick och pack och allt, 

men jag längtar alldeles obeskrifligt efter 
dig och ger mig säkert i väg redan nästa 
vecka. Men baden äro uppfriskande och på
stås så här års vara mera stärkande än nå
gonsin. Ooh vädret är härligt med sol och 
hög luft och sommarvärme. Men väldiga 
stormar ha vi — i g år en som var storartad. 
Man kunde knappt kämpa sig fram på vä
gen vid hafvet, enär vattnet slog högt upp 
mot promenaden och duschade både den och 
oss. De ståtligaste vattenpelare du kan 
tänka dig reste sig fräsande ur djuoek def 
brusade, brakade, tjöt, ihven och kved i de 
allra besynnerligaste tongångar. Wagner 
skulle ha blifvit förtjust i d et virrvarr af dis
harmonier, som vattenandarna i samklang 
med stormen ställde till. Det såg 'hemskt ut 
när ångbåten "Ehrensvärd" kom från Lyse
kil. Vi trodde aldrig den skulle komma i 
land. Ibland tyckte vi att den försvann i 
djupet, i nästa ögonblick dansade den dock 
åter på toppen af de breda, skumkantade 
vågorna, som likt g enomskinliga gröna väg
gar kommo framvältrande; ibland tycktes 
den stå på fören, ibland åter på aktern, den 
krängde, vrängde och slängde som vore den 
besatt af en ond ande; slutligen kom det lilla 
snäckskalet — ty så såg den ut der den så 
maktlös kämpade midt i naturens stora upp
ror, ändtligen kom den till land, der passa
gerarna, som ämnade sig till Göteborg, för-
sigtigtvis debarkerade, betydligt gröna "un
der ansiktet". I natt tog ett segelfartyg miste 
om väg, såg i dimman ej fyren utan slogs 

de den honom tilldelade lejonparten, stora 
saftiga och benfria stycken; och höll den 
vanlottade på med denna vandring i nära 
10 minuter, innan ihon kunde besluta sig för 
att smaka den beniga portion man tilldelat 
henne. Flera gånger vände och slickade 
hon köttstycket, men lemnade det åter med 
stolt förakt. Hon rystade hufvudet, eller 
skalf hon af vrede öfver sin vanmakt. Hur 
var det, du säger Almgvist brukade säga: 
"Stackars kvinnan — alltid och allestädes." 

— — — Din Signelill. 

ty när hon erhöll sitt stycke började hon '• sönder mot klipporna; besättningen blef dock, 
skräna och rusa emot gallren på ömse sidor Gudi lof, räddad. I förmiddags togo vi oss 
der den privilegierade med glupskhet förtär- en segeltur ut och sågo på vraket, som låg 

inkiladt mellan två klippor omgifvet af ilsk
na dyningar. Man såg spånor och spillror 
där och hvar på vattnet och i trä den. Själfva 
fingo vi oss åtskilliga uppfriskande öfver-
sköljningar i vår båt; några sådana insalt-
'ningar till o ch din Signe till hå ller sig säkert 
öfver vintern. 

Hos prostinnan Tegnér ha vi det utmärkt, 
hon är en särdeles älskvärd och förekom
mande värdinna. Vi spisa på en rymlig ve
randa, med utsikt åt hafvet. Maten är god, 
riklig och billig. På promenaden har jag nö

jet att hvarje dag förarga mig 
öfver de unga ogifta damernas 
sätt att helsa, speciellt för nor
dens mör, tror jag. Ja, du har 
nog sett den nog så invecklade 
proceduren utföras: en långt ifrån 
graciös knyck, med hakan först 
ned och så framåt, därpå uppåt-
sträckning. Dessa krumelurer äro 
ej klädsamma, men anses för
modligen för "chic"; minen som 
beledsagar dem bör vara så lik
giltig och oälskvärd som möjligt; 
deruti består "le bouquet". 

Natten till torsdagen väcktes 
jag a f en rätt underlig musik, må 
du tro. Jag trodde serenadernas 
tid för länge sedan var förbi för 
mig. Bäst jag ligger i min ljufva-

Ljufva mi nnen från London. Engelska kvinnotyper. 
Signe Hebbe. 

Karikatyrteckning 

j Iduns byrå och expedition, ! 
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sie slummer — vid 
öppet fönster för
stås — vä cktes jag 
plötsligt af ett un
derligt läte erin
rande om Margare
tas (i Faust) spinn
rocks surrande, då 
herr Boberg glömt 
smörja upp den. Jag 
tänder ljus och 
varsnar flera par 
gröna ögon stirran
de på mig: Månne 
Mefisto och hans 
anhang fått tag i 
sländan, undrar jag 
yrvaken; finner 
dock vid nogare 
granskning, att de 
tillhöra en kattfamilj 
bestående af mam
man och hennes 
tvenne halfvuxna 
telningar (pappan 
var förmodligen på 
"Nobis"!) de der 
helt ogeneradt hoppat in g enom mitt fö nster 
— jag bor som du vet på riedra botten — och 
nu kinesade helt gemytligt i mitt soffhörn, 
bredvid min nya pariserhatt, hvilken dock 
lyckligtvis respekterats af d e objudna gäster
na. Höfligt betackande mig för visiten — 
man är väl inte sin- moders dotter för intet — 
anhöll jag att herrskapet täcktes gunstbenä-
get schappa ut samma väg det kommit in, 
hvilken uppmaning efter åtskilliga protester 
efterkoms. Emellertid, oaktadt deras nattro 
sålunda vardt störd, tycktes de vara belåtna 
både med nattlogis och värdinna; ty strax 
efteråt uppstämdes en entusiastisk trio, hvil 
ken öfvergick — då snart förstärkning an
lände — till qvartett, därefter till dubbel-
qvartett och slutligen till kattstark kör; en 
artighet som höll mig vaken ända till solen 
gick upp, då musikanterna togo fill flykten! 
Charivari utföres vanligen nattetid. 

Till de tta nöje, natt-kattfröjden, har nu säl
lat sig en hundfröjd, eller s. k. k arusell, som 
med magistratens och- min guns tbenägna till-
låtelse kommit till s tånd under förutbemälda 
fönster. Àlla Marstrands barnungar skrika 
nu som bäst eller värst — hur du vill — hä r-
nedanför; hvad nu de vid representationer
na uppträdande in
dividerna angå, så 
stå de öfver allt 
beröm, i d et de ut- * 
föra sina respekti
ve partier utan 
bråk, utan att kny
sta eller tredska. 
Utan knot göra de 
sin tjänst, dragan
de ständigt åt sam
ma håll som auto
mater. Vissa tea
terchefer skulle va
ra förtjusta öfver 
sådana sujetter, 
men så gäller ock
så om dessa hvad 
August Bondeson 
säger i sin visa: 

Å' infe a' la hu'et af 
kött eller bain 

Å' inte ä'et af potte-
. 1 er, å inte af stain. 
Men redi'it ä' hu'et, 

för dä ä å' trä 
Å' så bakstant å tö'litt 

dä' hu'et ä la mä." 

.  t u . , 

... • -:J ' 

Signe Hebbe och Normabarnen. Sångerskan ämnade vid ett tillfälle företaga en turné med 
operan Norma och skulle i så fall ha behöft i hvarje stad annonsera efter lämpliga represen
tanter för de barn, som förekomma i operan. Hennes städse för det komiska benägna fantasi 
inspirerade henne då till ofvanstående teckning föreställande mödrar, som inställde sig hos 

henne för att förevisa sina barn. 

En "famös Thätigkeit", nästan som vid de 
tyska teatrarna, råder också inom truppen; 
tiötthet, nycker, indisposition e ller andra im
proviserade åkommor förspörjes aldrig. Säll
skapet, som består af 20 hästar uppträder, 
om så fordras, hela veckan från tidigt på 
morgonen till långt frampå natten. Hvad 
orkestern beträffar så är den just icke att 
föredraga framför — kattmusiken; kan så
ledes icke sägas vara makalös, lika litet so m 
direktionen, hvilken består af några gubb-
krakar, de där, såsom förhållandet stundom 
är med direktioner lite hvarstans, äro ljus-
skygga och arbeta i mörkret. Ännu en an
nan likhet förefinnes, nämligen den, att "ver
ket" aldrig går framåt, utan ständigt i kr ets
gång som ekorren i hjulet: "k ring-kring", så
som drottning Desideria, högst salig i åmin
nelse uttryckte sig, när hon ville åka "lilla 
promenaden" kring borggården. För öfrigt 
må sällskapet gärna taga fasta på den lilla 
planen härutanför; när de bemedlade klas
serna smörja k råset på Alphyddan och andra 
matlocus, när de roa sig på baler, maskera
der, karnevaler, sällskapsspektakler etc., 
hvarför då icke unna de icke-bemedlade li
tet nöje. Ja, älsklingen min, jag vet att du 

M' 

s V, \ 

alldeles är af min 
åsikt. För resten är 
spektaklet här utan
för jämförelsevis 
inte besattare än 
ofvannämnde och 
mycket billigare: 
för 10 öre får man 
svänga omkring 30 
hvarf. Gubbkrakar-
na måste pusta ut 
litet emellan efter 
mörksens gärnin
gar, men sujettkra-
karna äro alldeles 
outtröttliga, de hål
la ut huru länge 
som helst utan att 
ens flåsa eller trött
na i sin pathetiska 
lunk. Ungdomens 
glädje öfver här
ligheten är obe-
skriflig; äfven äl
dre, förståndiga 
personer kunde icke 
motstå lusten alt ta ' 

sig en svängom, slutligen, vid åsynen af de 
raska ihärdiga kollegerna kom reslusten 
äfven på mig och för första gången blef 
jag här uppburen af kamrater! 

— — — Din Signelill. 

22. Konsertturnéer. 
Under de fyra åren i Hälsingborg, gjorde 

Signe Hebbe flera lyckade konsertturnéer, 
en tillsammans med professor Byströmmen 
annan med fru Engdahl, äfven sjöng hon en 
vår tillsammans med fru Basilier. Den för
ut omtalade turnéen med Trebelli ägde äfven 
den rum under Hälsingborgsårea. 

1 e tt bref till modern under turnéen med 
professor Byström, dateradt Linköping den 
26 mars 1879, ger Signe Hebbe en skildring 
af reselifvets mödor och besvär och artist— 
lifvets tö rnen i mellansvenska landsorten vid 
denna tid. Hon skrifver: 

Lilla älskade mamma! 
Hittills har vår resa gått mycket bra: öfver-

allt fulla hus, stort bifall, blommor, kalaser 
m. m. Till påsken kommer jag vät hem (i 
motsats till andra trollpackor, som resa 

b o r t  j u s t  v i d  d e n  
tiden). Härom da
gen hade vi en 
ganska besvärlig 
resa kan du tro, 
som varade i stäl
let för 5 hela t4 
timmar i anseende 

till snöhinder. 
Aderton graders 
köld, oeldade ku
péer och dito 
väntsalar, någon 
mat (ätlig) stod ej 
heller att få under 
hela denna ev in
nerliga färd; dess
utom måste vi fa
ra de två sista mi
len på släde eme
dan tåget stoppa
de för snöbergens 
skull. Långt hade 
vi inte färdats förr-

hela "badosi-an 

Signe Hebbe väcker stor sensation i badsumpen i Marstrand. Karikatyrteckning af 
konstnärinnan. 

an"iifan respekt för 
sitt "frejdade" tn-

: 

IIDUNS KOKBOK. Lämplig julklapp! I 
• : 

förening för hemslöjd 
och Konstbandtverk* 

försäljningslokaler: Gamla I}ögsfcolan - - - Göteborg. 

RotisfFlifen 



nanmäte välte i en näsvis snödrifva, hade 
dock så mycket vett att drälla åt den si
dan der den frejdade professorn satt, på 
hvilken den frejdade sångerskan ramlade 
utan att så mycket som att hinna ropa: gare! 
Il maestro bief dock hvarken krossad eller 
förkrossad vid detta viktiga öfverfall, 
hvilket utfördes med beundransvärd con
tenance, ehuru kanske med mindre plastisk 
grace än som utvecklas vid de famösa, om
tvistade dåndimparna i Hugenotterna. De 
stjälpta blefvo dock snart åter hjälpte upp 
i normalt skick och ankommo sent omsider 
uttröttade, uthungrade och förfrusna till ort 
och ställe. Men där väntade dem inga var
ma bullar, inga möra biff stekar, ty de som 
serverades hade man kokt buljong på under 
väl en veckas tid och att de nu voro upp
stekta i gammal vagnssmörja, gjorde dem 
hvarken aptitligare eller lättälligare; inga 
inbjudande sängar, ty de som funnos luk
tade långt ifrån rose; också gjorde jag så
som många gånger förr, hyste in mig i min 
resfilt ; men därjämte väntade dem en ny 
förskräckelse i fo rm af ett lockande och just 
därför hotande program. Vi bäfvade, tän
kande bums på akrobater, flug- och flyg
människor, trollgubbar och dylikt sattyg; 
detta var dock sju resor värre, nämligen en 
i m p r e s a r i o ,  s o m  f ö r e v i s a d e  d r e s s e r a d e  d j u r !  
(människor som bete sig som diur är icke 
så sällsynt, därför icke så farligt som djur 
som bete sig som människor) till den billiga 
entrén aif 75 öre (vi som äro bara två su-
jetter ta dubbelt för våra konster, som helt 
visst äro mindre konstiga). 

Emellertid, malgré notre dépit, ansågo vi 
oss böra hålla god min i elakt spel samt 
hedra "colleguema" genom att bevista re
presentationen, hvilken verkligen var — f a-
mos! (rättvis måste man vara om det svider 

5̂] 

• Kvinnans ocß fjemmets 
\ tidning är CJdun. 
• 

; Dess program för 1919 är 
rikfjaffigare än någonsin. 

Jngen veckotidning 6juder 
\ mera värdefutf text än Jdun. 
m 
m 

: 'Prenumerera genast! 

aldrig så). La troupe se composait de bê
tes (det var ingenting ovanligt) i alla möj
liga färger ooh dito dimensioner, hvilka v oro 
fullkomligt hemma i räkning (jag var ej så 
långt hunnen vid 14 år när jag gick i Wal-
linska skolan) stafning, dans, musik, plastik 
m. m. Primadonnan, en liten svart hund-
bestia som plirade med ögonen och visade 
tänderna (enligt primadonnors vanliga sed) 
inbjöd mig på ett högst hånfullt och infamt 
sätt med en nedlåtande åtbörd att spela ett 
p a r t i  d o m i n o  s o m  h o n  b l u n d a n d e  —  v a n n !  
Därpå frågade hon mig hvad jag hette och 
då jag helt förlägen mumlade: Si-i-gne, 
svarade hon uppmuntrande: "C'est bien, ma 
minette", och började krafsa och rumstera 
bland en massa papperslappar, å hvilka s to-
do tryckta bokstäfver, hvaraf hon behändigt 
sammanfogade mitt namn. Som hon var 
närsynt (eller kanske sjåpade hon sig bara!) 
glodde hon länge på hvar lapp innan hon 
högg i d en. Därpå frågade hon om min å l
der (otäckan!) men den som slog döförat 
till vid detta impertinenta spörsmål, det var 

j a g  de t !  S å  s a t t e  h o n  s i g  f r a m f ö r  e t t  p i a 
nino och började krafsa och rumstera 
framför professor Byströms kroknäsa med 
ett bravursiycke ur hans repertoar (den oför
skämda slynan!) men si då blef jag arg och 
tänkte att det var bäst att schappa innan 
trollpackan började med Juvelarian och 
"Fjorton år". Hundprofessorn, seende vår 
oro, hade den artigheten, så olik andra tea
terdirektörer, att underrätta oss om att han 
redan samma afton ämnade bege sig med 
pick och pack till ann an marknad, läipnande 
oss fältet fritt. Betydligt lättare om hjärtat 
lade vi råd om det ej vore förmånligt att 
slå oss tillsammans med ofvannämnde dis-
tinguerade artister (man kunde ju ta dubbla 
priser förstås!), hvilka säkert blefvo hygg
ligare kamrater än de som finnas vid månget 
kungligt menageri, som icke alltid nöja sig 
med att blott visa tänderna. 

Farväl nu så länge, älsklingen, ögonstenen, 
hjärfeskatten min! Akta dig väl för förkyl
ning (pimpla i dag inte bara théblask! Håll 
dig varm om småfosingarna, sätt på dig den 
nya vackra peignoaxen så att du ser ut som 
folk när folk kommer; sitt inte hela dagen 
och laga på gamla paltor, leds inte för myc
ket efter lilla mej , lilla Edvard, lille Arm and, 
lille L eatz, efter alla dina sötis-mönstergos-
sar, med ett ord, utan var en liten snäll ooh 
förståndig Wendela, så gläder du din läng
tande 

Signelill. 
Hösten 1883 återflyttade Signe Hebbe med 

sin mor till Stockholm. De redde sitt hem 
vid S turegatan, högst uppe under taket i 24-
an, med Humlegårdens trädkronor vajande 
nedanför fönstren, och Signe Hebbe började 
nu den verksamhet som lärarinna hon sedan 
allt framgent bedrifvif. 

(Forts.). 

"Kriget är slut!" Scen från en nordfransk by. 
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72är farmor stöpte fjus. *:* £n 
säsen mftZd?mS"sen tänSas 

UPPE PÀ EN TAKHYLLA I HEMMET STOD 
en gammaldags tina med en kvinna utskuren på 
locket bland rosor och heliga keruber. Ingen af 
oss barn fick lof att se in i denna eller ens röra vid 
denna helgedom, men ibland listade vi oss dit
upp för att se på de heliga bilderna. Men sedan 
farmor som var den rätta ägarinnan till klen oden 
är död, har också hemligheten blifvit uppenba
rad och med den alla de märkliga sägner som 
växa i underbarhet så länge det i bygden finnes 
ett hjärta som klappar varmt för sägnerna. 

Inte lite besvikna blefvo vi d en dagen då tinan 
ändtligen öppnades och ej innehöll annat än ett 
par — helyllevantar. 

Skulle nu denna historia i framtiden växa ut 
öfver bygdens gränser och möta folk i en helt 
annan skepnad än den ursprungliga, vill jag gå 
ryktet i förväg och förtälja den uppenbara san
ningen. 

Gamla farmor hade varit en mästare i ljus-
stöpningskonsten under sitt lifs dagar. Redan i 
unga år hade hon fullt upp att göra månaden 
före jul, ty hon skulle förse såväl herrgårdarna 
som de simplare hemmen med juleljus. All den 
talg som då bars till he nne efter julslakten s tap
lade hon upp med ordningssinne, alltifrån det 
blåmålade hörnskåpet och bort till dörren. Slika 
staplar kunde emellanåt räcka helt under tak
åsen. 

I sin ungdom lärde hon känna en fattig spin
nerska vid namn Marit, hvilken väl haft sina 
historier — om man nu får tro bygdeskvallret, 
men hon var under sina bästa dagar en lika 
eftersökt spinnerska som farmor var ljusstö-
perska. beröm fick Marit för sitt arbete hvart 
hon kom, och ljudet af spinnrocken — d å hjulet 
surrade i de fagra vinterkvällarna — lät som 
vackra visor för barnen, och det var också de 
enda visor som vaggade barnen i sömn, då mor 
och far ej kunde sjunga eller när de hade det 
brådfom utom- eller inomhus. — 

Marit förlofvade sig med bysmeden Jan. 
Alltifrån den stunden då hon trolofvade sig 

med den underlige smeden, blef hon sig icke 
mera lik. Hon var som en bergtagen. Emellan
åt då hon satt vid sitt arbete och barrvedstic-
kornas sken lyste som vackrast genom rummet, 
kunde spinnrockshjulet stanna af, då glömde hon 
sig själf och allt i världen och blef sittande 
länga timmar stirrande in i glöden. — En dag 
i nytändningen hade bysmeden försvunnit. Man 
fann ej annat spår efter honom än en välbekant 
slokhatt, liggande på spången öfver skogsforsen. 

Marit klagade aldrig så att någon hörde det. 
Hon bet samman tänderna och teg med det be-
pröfvade sinnets hela förödmjukelse. 

|a, sådan är Marits förhistoria. Efter detta 
gick hon med spinnrocken på ryggen och spann 
endast på småställena för enklare människor. 

Samma år hade farmor åtagit sig ljusstöp-
ningen till den heliga julhelgen. Det blef så 
brådtom i stugorna med allt julstöket och man 
hade inte längre någon användning för den märk
värdiga Marit, som inte kunde annat än spinna. 
Därför blef hon för första gången i sitt lif gå
ende omkring från gård fill gård och äta nåde
bröd, och det kändes så förödmjukande tungt 
för en som var van att arbeta för sitt lifsuppe-
hälle. Dessutom fick hon sofva i sådana sängar 
som använts endast till fattigfo lk. Men ju läng re 
som det led mot jul, desto rjusare. och vänligare 
blef allt folket. Man gaf henne af sådana håf-
vor som det blir ett sådant öfverflöd af vid jul
tiden, men ingen bad henne ändå fira julen i 
ett nyfejadt hem. 

Och så blef det jiilekväll. I he rrgårdarna pröf-
vade man för första gången farmors grenljus, 
tända i glänsande silfverstakar. Marit begaf sig 
ditupp, ty det kändes lättare att begära här-
berge hos herrskapsfolket som inte hyst henne 
på så lång tid. Men då hon skulle beträda herr

gårdstrappan, möttes hon af skenet från de 
bländande grenljusen så att hon miste modet och 
vågade sig ej därin. Hon ville inte skämma ut 
grannlåten, och dessutom fick man i det ljus
skenet så väl se hennes slitna dräkt och larf-
liga schal. 

Hon gick från den ena herrgården till den 
andra, alltjämt mötande det glänsande skenet 
från farmors nystöpta ljus. Det lyste så vackert 
därinne i salarna som om där varit samladi allt 
det ljus som hon sett alltifrån barndomens för
svunna jular. Då vek hon af herrgårdsvägen och 
gick bortöfver till kyrkan, ty hushållerskan kän
de hon sedan gammalt, och nu ville hon därför 
värma sig vid minnena hos en barndomsvän. 
Äfven där lyste farmors ljus så vackert, och 
rundtorn grenljuset brann en sådan gloria som 
hon sett omkring helgonbilderna i kyrkan. Men 
inne i köket brunno ett par talgdankar och där 
vågade hon sig in. 

Men prästen kom och förde henne in i de 
glänsande salarna och var så snäll och vänlig 
mot henne att hon rakt infe kände honom igen. 
Eljes gick han för att vara besvärlig mot främ
mande människor, dessutom sades han vara 
vårdslös i att sköta sitt heliga kall. Ej heller 
hade man på långliga tider sett honom på sjuk
besök. Han läste alltid innantill från prediksto
len och folket kände aldrig någon hugnad i sin 
själ af hans predikan. Prästfrun gaf henne nu 
som julklapp ett par helyllevantar. 

Om härberge tordes Marit inte bedja i präst
gården, där man förut visat henne tillräcklig 
vänlighet. Därför gick hon åter ut för att 
vandra och var varm i si tt sinne. Barnens glada 
skratt, ringdansen om julgranen där prästen själf 
var med och sjöng: "Och nu är det jul igen" — 
mötte henne som en värmebölja och hon höll på 
att förlora fattningen. Hon blef våt i ö gonen och 
i hennes ögonfransar gnistrade de klaraste jule-
ljus. Så vackert det var därute i Guds fina 
natur, där ingen människa såg ner på hennes 
tarfliga dräkt, men där stjärnorna logo som rena 
Guds änglar och hälsade ' henne välkommen. 
Nysnön under fötterna föreföll henne som det 
varmaste dun midt i de n smällhårda vinterfrosten. 
Då kom hon ihåg att lesusbarnet som man fruk
tade och älskade i prästgården var födt i ett 
stall, och hon var förvissad om, aft om hon 
ställde sina steg åt prästgårdsstallet, skulle den 
gode Guden också beskydda henne. För hvar-
je steg hon närmade sig stallet tyckfe hon sig 
höra änglavingar susa.... Ibland voro de så 
nära att hon tyckte sig känna de mjuka varma 
fjädrarna snudda vid öronen. Då gick hon åt 
stallet till och gjorde sig en bädd af hö och 
strå och slumrade in o ch drömde om Guds eviga 
kärlek och människornas godhet mot fattiga. 

• 

Det var juldagsmorgonen. Marit kom försent 
till Herrens hus, ty begynnelsepsalmen var för 
längesedan sjungen, och nu brusade med all 
kraft genom hvalfven tonerna af: 

"En jungfru födde ett barn idag, 
det skola vi prisa och ära." 

Men hon gick inte heller in i kyrkan, ty hon blef 
bländad af prakten från ljusen i fönsterbågarna 
och från takets metallkronor. 

Det var farmor som stöpt äfven dessa ljus... 
Idet ljusskenet såg hon ju så tarflig ut, och 
hon slog sig därför ner på kyrktrappan för att 
därifrån höra den gamla förkunnelsen om de 
fattigas vän. Och där fann man henne när den 
högtidsklädda människoskaran tågade ut, fann 
henne med händerna väl knäppta till bön om 
helyllevanfarna. 

Prästen frågade aldrig, hvar hon tillbringat den 
heliga julnatten, han tycktes veta det ändå, och 
folket som ej unnade henne härbärge visste det 
äfven. 

Mången bad därför sin bön, d rypande af själf-
förebråelse för sin hårdhets skull. — — 

)a, nog hade äfven farmor en stor skuld i 
hennes olycka för de vackra ljusens skull som 
hon hade stöpt, men då jag besinnar, huru både 
prästen och folket blefvo sig olika efter detta 
— a llesamman täflade sedan om att härbärgera 
hemlösa — d å tänker jag så här: hon måtte allt 
vara en mästare i ljusstöpningskonsten, farmor. 

Nu har socknen ändå vackrare ljus än på far
mors tid, men ingen fattig finner man längre för
frusen på kyrkotrappan. Och ju vackrare som 
ljusen i herrgårdarna lysa — ju modigare blir 
tiggaren, fy då vet han, att därinne som är så 
ljust och vackert, måste väl äfven finnas ett ljust 
och varmt hjärta. 

Och tinan med vantarna, släktklenoden, frågar 
ni! ]o, detta heliga skrin skall gå i arf ifrån 
släkt till släkt och minna oss om barmhärtig
het så fort hjärtat vill hårdna till af lifvets egen-
intressen. 

När jungfru Ulfeld gäldade 
skuldebrefvet. 

Julskildring från Skånes medeltid 
af ELFKARLEN. 

(Forts, och slut). 
HENNES OGON FÖLJDE VINTERGA-

fan, som ormade sig under evighetens golf 
— så hade också Glambek ormat i Tom-
arps salar — men hur s ade Gud en gång till 
den förste ormen: "Jag skall sätta fiend
skap mellan dig och kvinnan." — Och nu 
skulle hennes fot trampa på hans hufvud. 

Plötsligt stannade hon och höll andan. Det 
ljöd som ett oredigt tramp och sorl långt 
ifrån, mellan ängsliga förtviflade pater 
noster flögo arga eder och bitter smädelse, 
glädjehusens fräcka visor och den stilla 
veckans tårögda botpsalmer rullade i kao
tiska virrvarr öfver den tysta bygden. Så, 
vid en krök af vägen, dök med ens upp ett 
undersamt, hemskt tåg, män, kvinnor och 
barn. De gingo ett steg, gingo två — men 
vid det tredje ihoppade de högt i v ädret, me
dan armarna vildt gestikulerade och ansik
tena förvredos i krampaktig smärta. En och 
annan föll stundom omkull, darrande i hela 
kroppen och med fradga på läpparne. Karlar 
följde med sprakande bloss och i spetsen 
bars högt öfver hopens hufwden en rödkan-
tad svart flagga med ett i g ult sömmadt kors 
öfver två till åkallan knäppta händer. Det 
var sorgens tunga fana, plågans fruktans
värda banér, alla folkpinors snedkorsade 
Andreasduk, som under medeltidens många 
farsoter fördes omkring för att afvärja 
olyckan. Och nu gick den i julens signade 
natt att till sankta Annas altare i Herrevad 
ledsaga en skara från Hallandsåsens skogs
bygd, angripen af det fordom ibland som 
epidemi uppträdande, af våldsamma kon-
vulsioner karaktäriserade dansraseriet, som 
i norden kallades Veitsjukan efter helge Vi
tus kapell i Zabern i Elsass, berömdf för 
sin helbregdagörande kraft mot denna å-
komma. 

Men när flocken hunnit midt för Valborg 
Ulfeld flög en darrning genom hennes le
der, en grå dimma drog öfver hennes sin
nen, hättan föll ned från den höga pannan 
och med en snyftande suck kastade hon sig 
in i den vimlande hopen. Smittan gjorde 
ingen åtskillnad på hög eller låg, härska
rinnan på Bjersgård dansade Veit mot Herre
vad. 

Utanför klosterporten hade mycket folk 
samlats för att höra julnattens mässa. På 
trappan stod abboten och stirrade bort mot 
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den mörka vägen. Och där kom den han 
väntade — men inte så som han väntat. 
Ur tjut, skri k och baner, med fladdrande hår 
och feberheta kinder, barhufvad och svept 
i fasans gulkorsade Andreasmantel vack
lade Ulfelds jungfru mot helgedomens trös
kel. 

— All förbarmande inater dolorosa! — 
Miserere mei deus! 

— Tyst, Edmund — det är öfver nu! — 
Men otn jag dör — om jag dör, präst? — Vi 
gå på en smal, smal spång och under oss 
jäfnrar den eviga pinan — och när hjärtat 
hårdnar, blir sten, så tynger det oss öfver 
och vi fa lla, åt vänster, åt den sida, där get
terna stå på domedag! Då ropar det — lik
som nyss! Bort ifrån mig, I förbannade! 

— Lu gna dig, syster! Du är skrämd och 
upphetsad. 

— Ja g är lugn — förfär ligt var det — men 
jag är lugn igen. — Är han här — Glamb ek ? 

— Vi skola strax få erfara det. 
Och prelaten ropade ut i natten: 
— Ulfelds dråpare! Din natt och ditt år 

gå till sitt slut! Stig fram, om du finnes på 
Herrevad! 

Stapplade där mot kyrkodörr en böjd, 
tärd gestalt, höljd i trasor, med dödströtta 
ögon och ansiktet omgifvet af e n massa hop-
tofvadt hår, till synes en gubbe och likväl 
en ung man. Då biet bland menigheten stor 
veklagan, 'kvinnor gräto och män torkade 
kallsvetten ur pannan. Icke ens den stolta 
abboten kunde återhålla en rysning, när han 
i den ruin af en människa, som föll sam
man framför hans fötter, igenkände den 
jutske adelsmannen. 

— Du kommer från Kristi graf? 
— Ja — och från saracenemas träldom. 

Ej stå mig många dagar åter på jorden. Af 
nåd — tåt mig i födelsens timma få komma 
i Guds hus. 

— K an du uppfylla domens andra villkor 
— l ösa ditt skuldebref? 

— N ej — tiollunger är död. 
— D å är du hemfallen under herredagens 

ofrid, när klockan ringer midnatt öfver Dan
mark. — Va lborg Ulfeld, han mäktar ej göra 
full s one för sitt brott! Gif mig först klost
rets pantförskrifning på utgårdarne. 

Men adelsdamen hörde icke brodern, hon 
hörde ingenting. Djupt stod hon lutad öfver 
pilgrimen och hennes blickar brände sig in 
i de härjade ansiktet. Ja — på detta huf-
vud satt baretten med den hvita fjädern en 
gång, där glänste axelskärpet med insydt 
rosigt silke! Var det så flickan från Bosjö 
skulle i villande värld återse sin ljuslockige 
herre och konung, honom, som hon velat 
skänka himmelen och salighetens guldkrona? 
— Döparens dag — o ch Kristi natt! Ring
sjöns strand i sol — och Herrevads finnar 
i mörker! 

Si, jag bådar eder stor glädje! — Nej, 
inte henne, inte stolts jungfrun på Bjersgård. 
För kvinnan af Ulfelds ätt fanns ingenting 
öfver på den eviges julbord — hennes lott 
var att gifva, ej emottaga. Det svärd, som 
gick genom Hasses kropp hade också gått 
genom hennes själ och nu stod en hånskrat
tande, blodig skugga mellan Valborg och 
hjärtevännen. — Gif! Det är j.u jul, alla gåf-
vors helg! Hur läste syster Ursula i Man-
fredi martyrium: — "oc h han räckte ur böd
larnas lågor sin hand och himmelen rem-
nade och allersaligaste Guds moder räckte 
ock sin hand och fattade hans". Ja, hon 
skulle gifva himmelen och salighetens guld
krona åt sin olycklige herre och konung, 
hon skulle räcka ut sin hand och fatta hans 
och draga honom ur bödlarnas lågor. Han 

Fåvitske männens 
tåg. 

DÅ D RÖMDE LILJAN o ch öknens palm 
och djuren vid öknens rand 
i natt, som steg lik e n orgelpsalm 
högtidlig kring Juda land. 
Och lejonens rop, hyenornas skall 
den stora natten ej störde. 
Det var, som en lyssnare hörde 
de hvita stjärnornas fall. — — — 

Hvem suckar ytterst i mörkrets famn? 
En. flod, en suckande fors? 
Det snyftar som gTåt i en sorg utan 

namn! 
Och öknen dignar af kors. 
Se högt, som i skärande ångest och nöd 
de stumt sina armar lyfta. 
De svarta miljonerna snyfta 
och öknen är klibbig och röd. 

Men framgår ej hög kring hedningars 
land 

en stjärna, sällsam och stor? 
Nu stiger hon hvit ö fver öknarnas rand 
i molnens sorgeflor. 
Och böljar ej fram som en ödmjuk våg 
i skenet af stjärnan klara 
liksom en botgörareskara 
de fåvitske männens tåg? 

De komma ur landen i öst och väst, 
af stjärnans allmakt ledde, 
med hjärtan brända af synd och päst, 
af skam och ondska svedde. 
Men febrigt brinnande ögonklot 
och brända, sargade hjärtan 
se upp ur den gränslösa smärtan 
och tigga stjärnan om bot. 

Och se, där den ödmjuka skaran går 
bland kors, hvilkas armar sprita, 
där springa upp i de blodiga spår 
ovanskliga liljor hvita. 
Och hör, nu stiger som orgelbrus 
osynliga körer höga. 
Likt döpelsedufvor snöga 
stjärnor ur himmelens hus. 

Då stiger de väldiga lejonens skall 
med fröjd bland de jublande kiden 
och skaran går upp till Messie stall, 
ty se, fullbordad är tiden. 
Ej mer ett hjärta af ondska vet, 
ej nämna sig bröder stammar, 
ty högt öfver stallet flammar 
stjärnan Rättfärdighet. 

HARRY BLOMBERG. 

hade gått vallarefärd till mästaregriften i 
Juda och bon hade trampat törnenas via 
dolorosa mellan Bosjö och Bjersgård — de 
voro pilgrimer bägge och alla hennes tysta 
nätters lidelseheta famntag löste sig i rena 
läppar möt rena läppar, i martyrernas kyss. 

— Hör du icke, syster! Gif mig Herre-
vads skuldepräntan för de hundra Jockims-
daler. 

Hon höjde sitt hufvud och i ögonen strå
lade en solskensmorgon öfver Betlehem. 
Med ett underligt leende räokte hon abboten 
ett hopviket dokument. 

— Detta är pantebrefvet. 
Han tog det och gick till de n lilla lampan, 

som brann framför Mariabilden vid sidan af 
tempelporten. Så höll han handlingen öfver 
lågan o©h efter ett kort ögonblick återstodo 
endast några kringflygande flagor aska. 

— Sen, I folk, så sonar sig Ulf eld med 
Herranom. All fordran vare efterskänkt 
med Gud och Bjersgård. 

— A men, sade Valborg. 
Klang, ropade klockan i bidande natt — 

klang, ave, klang, svarade alla Skånes, alla 
Danmarks, alla jordens malmtungor, de 
odödlige sträckte famnen mot de dödlige och 
öfver länder och haf brusade väldighetens 
oratorium: "Oss är födt ett barn, en son är 
oss gifven, hvilkens herradöme är uppå 
hans axlar". Det skälfde af fröjd i tolfsla-
gen — salighetens boningar stodo tomma; 
dess invånare firade födelsegille bland brö
derna i världen. 

Då slogos kyrkans hittills stängda dörrar 
upp på vid gafvel, munkarna trädde kors-
tecknande ut och från helgedomen flödade en 
varm våg af ljus och ambradofter öfver 
knäböjande menighet. Svagt följde korgos
sarnes halfhöga preludier till Krist litens 
stora mässa. 

— G lambeck! Din natt och ditt år ha än
dats — me n icke ditt straff. För dig sjunga 
ej änglarne om frid på jorden, öfver dig 
hvälfver intet Guds hus sitt skyddandet tak. 
De rena må gå in, de orene stanne utanför. 
— Valborg Ulfeld, gif mig den mannens 
skuldförskrifning. 

Det var jubel i hennes stämma, den sjöng 
som forsen, när han efter kamp och vinter-
lång möda bryter isens länkar om våren: 

— Den brände du nyss, abbot i Herrevad. 
— Je sus Maria! Kvinna! — Du sade ju det 

var pantebrefvet! 
— Ja, Gu ds pantebref för en syndares själ. 

Vi sålde pälsvaror för trettio silverpen
ningar — m å vi d å lösa honom tillbaka med 
två hundra mark rent silfver kölnisk vikt. 
Och vare detta sagan om Tomarps blods
man, som Gud välsignade, sedan kvinnan 
välsignat honom först. 

— M ycken dans har gjort dig från vettet! 
— Nej, den dansen gaf mig vettet åter, 

ty den ringlade genom skärselden i takt till 
ångerns kvida n. 

Stod högt på sanktuariets trappa Ulfelds 
bleka jungfru och visade på altaret, som 
längst inne skimrade och vinkade lik en 
fyrbåk öfver höstmörkt vatten. 

— F amnar Heringson Glambek! Ser du 
hvijan för den trötte, friden för den till blod 
slagne? Du red en gång som konung in i 
ett rike, som icke var af denna världen — 
arme, mäktige man! Monarken där inne 
väntar på monarken här ute — gå in i din 
herres glädje! Din skuld är betald. 

Ensamma stodo de båda syskonen kvar. 
Så med ens vaknade prelaten ur sin bedöf-
ning och ville hasta in i kyrkan, men Val
borg höll honom tillbaka. 

— De rene må gå in — du och jag, de 
orene, stanne utanför. 

Då kom sången, ett fröjdande, trosstarkt 
Israels böljande segersång, större än ett 
människolifs gnagande smärta, ljus som 
morgonens himmel, när maj planterar blom
mor på en förskjufens glömda graf: 

Gloria in e xcelsis deo! 
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«s* Spaffen om 6öckerna. c&> 
DET ÂR NU MERA AN NÅGONSIN MINNES-

böckernas tid. Vår jäktade tillvaro i dessa onådens 
år med ett öfvermått af i många fall gagnlöst 
arbete och vår oförmåga att i umgänget med 
hvarandra afvinna lifvet ett innehåll, som om
sluter mera än den materiella vinningen, affärs-
kombinationerna och dagsskvallret, gör det för 
oss till en naturnödvändighet att i hvilans ögon
blick vända oss mot det förflutna. Gångna ti
ders lif och sed stå för oss i ett afundsvärdt 
vackert ljus, och vår tacksamhetsskuld till alla 
dem, som med pennan eller ritstiftet framma
na dessa minnesbilder, ökas med hvarje nytt 
år. 

I dagarna har bokmarknaden att uppvisa ett 
m y c k e t  v ä r d e f u l l t  a r b e t e ,  S ä l l s k a p s l i f  
i  S t o c k h o l m  p å  1 8 8  0 -  o c h  1 8 9  0 - t  a l e n ,  
af Gurli Linder, som redan genom själfva 
ämnets art bör utöfva en stark lockelse på 
hvarje kulturintresserad människa. 

Vår hufvudstad var verkligen under de nämn
da årtiondena en andlig brännpunkt och till 
följd däraf besjälad af mångahanda andliga in
tressen, som äfven gåfvo lyftning och charme 
åt sällskapslifvet. Hvad nu 80-talet beträffar, 
vet enhvar någorlunda initierad i tidens historia 
att det var en brytnings- och nydaningstid på 
politikens, litteraturens, konstens och det sociala 
lifvets områden. 80-talets människor förlyfte sig 
icke på kvaderstenar till mammonspalatsen och 
stirrade sig icke till katalepsi på fondbörsnote-
ringarne; de lyssnade i stället till tidsflodens 
stigande brus och till de nya idéernas klock
ringning. De voro idealister midt i realismens 
decennium, de trampade med kraftiga steg i 
marken, men blicken var riktad mot skyn. 

Allt hvad Stockholm den gången hade af in
tellektuell ungdom kom tillsammans, det blef 
klubbar och föreningar, "mottagningar" och "sa
longer", och inom ramen af dessa blommade 
ett umgängeslif, där tidens många betydelse
fulla frågor debatterades, musiken och sången 
tonade, den nya litteraturen förelästes och sy
nades i sömmarne och det kvicka löjet, de mun
tra upptågen gjorde skimrande inslag i allva
rets väf. Den charmanta professorskan Calla 
Curman öppnade sitt hem för mottagningar, där 
Wennerberg, Rydberg, Snoilsky och många an
dra andens stormän lyste bland gästerna; fru 
Anna Wallenberg, fru tfanna Palme von Bom, 
professorsfamiljen Retzius, det Gyldénska hem
met på Observatoriekullen blefvo också härdar 
för ett sällskapslif, hvarest det andliga utby
tet och de materiella håfvorna icke uteslöto 
hvarandra. Sedan följde de ända in ivåra da
gar namnkunniga föreningarna i sällskapligt syf
t e  s å s o m  S v ä l t r i n g e n ,  H e i m d a l l ,  N y a  
I d u n och Tolfterna m. fl. samtliga slutan
de inom sig 80-talsfalangen af författare, konst
närer, vetenskapsmän och präglade af en lif-
aktighet och en intellektuell glans, som det nu
tida stockholmska umgängeslifvet får se sig om 
efter. 

Som författarinnan själf varit med i dessa 
-kretsar, haft öppen blick för samkvämens såväl 
allvarliga som glada sidor, och som minnena 
värmt hennes håg och gjort bläcket i hennes 
penna lysande, har skildringen vunnii denna 
touche af berättarglädje, utan hvilken ingen hi-
storieskrifning blir lefvande. Lik Kulneff, "som 
kysste och som slog ihjäl med samma varma 
själ", är hon i ständig kontakt med sitt ämne, 
blir aldrig torr, aldrig refererande, utan gjuter 
lif öfver hvarje sida vare sig hon berättar en 
episod, flikar in ett citat eller visar det organi
satoriska maskineriet bakom kulisserna. 

Som trofast 80-lalist. afslutar författarinnan 
sitt förträffliga arbete med ett kapitel om 80-
talets fysionomi —. en minneskrans af sann och 
varm uppskattning, för hvilken anmälaren sär
skild! tackar henne. Boken är tillägnad Carl G. 
Laurin som en hyllning på hans 50-ånsdag. 

A n n a  W a h l e n b e r g s  b i d r a g  t i l l  h ö s t e n s  
sk ö n l i t t e r a t u r  ä r  e n  r o m a n ,  s o m  h e t e r  D e n  
st o r a kä r 1 e k e n. Händelserna utspelas i den 
stilla, svenska, borgerliga miljö, som författa
rinnan nästan alltid väljer till ram kring sina 
lifsskildringar. Hennes flärdfria konst har sin 
styrka i målningen af hvardagslifvet, och Den 
stora kärleken är en fint komponerad hvardags-
historia, en pastell i lätta, gråtonade färger med 
passionens rödt inunder. Den unga hjältinnans 
öde erbjuder visserligen inga stora händelser, 
men hvad hon genomlefver af kärlekens lust och 
besvikelse innan hon når fram till det hjärta, åt 
hvilket hon med trygghet kan anförtro sig, är 
skildradt med den djupa insikt och vackra 
känsla, som utgör Anna Wahlenbergs diktarmär-
ke. Tvifvelsutan kommer också denna hennes 

senaste bok att mottagas med glädje af hennes 
stora läsekrets. 

* 

B j ö r n h y t t a n  a f  F r e d r i k  P e r s s o n  
hör till de vildmarksskildringar, om hvilkas äkt
het ej finnes något tvifvel. Annars kan det mån
gen gång vara en värld af målade kulisser och 
bondeklädda marionetter herrar obygdsförfatta-
re presentera för läsaren. Men det är något 
helt annat med Björnhyttans skildrare. Han 
känner sin gränsbygd däruppe i de värmländ
ska finnskogarne, han är själf boren i den och 
andan i dess mörker och älfbrus, där heden
dom och gudstro ännu broftas i sinnena, har 
trängt in i hans fantasi och gjort honom till d ik
tare. Hans gestalter, finngubbar, bönder, sme
der äro präktigt tecknade och natursynerna 
äga all obygdens djupa kolorit. Lyckligtvis nö
jer han sig icke med att enbart skapa stämnin
gar, denna nödfalfsutväg för inbillningsklena 
författare. Han är epiker, han knyter med fast 
hand händelsekedjor och han kan forma scener, 
fyllda af en sådan viljans och känslornas kamp, 
att man läser dem i andlös spänning. Björn-
hyttan är kort sagdt en i sin genre förträfflig 
bok. 

• 

E r n s t  A h l g  r e n s  fr i s k a ,  s a n n a  o c h  a r t i s 
tiska berättarkonst upplifvas nu 30 år efter hennes 
tragiska död genom en minnesupplaga af hen
nes, samlade skrifter, som börjat utgifvas från 
Albert Bonniers förlag. Det är glädjande att för
lagsfirman vidtagit denna åtgärd, enär Ernst Ahl-
grens romaner och småberättelser tillhöra dessa 
ursprungliga, lifsvarma skildringar, som ingen 
smakriktning kan komma att förblekna. Uppla
gan skall omfatta sex band, af hvilka delarne I 
och IV, innehållande skisserna Från Skåne, Folk-
lif och småberätelser samt romanen Fru Mari
anne, hittills föreligga. Priset för hvarje band 
är 7:50. 

Portratt till dagskrönikan. 

Eugénie Claësson. Axel Petersson. 

MED FRÖKEN EUGÉNIE CLAESSON, SOM I 
dagarna aflidit i hufvudstaden, bortgick en i vida 
kretsar känd och högt skattad personlighet. Frö
ken Claësson, som var född den 28 juli 1841, har 
ett helt människolifs verksamhet bakom sig vid 
Musikaliska Akademien, där hon från 1860 till 
1902 tjänstgjorde som ackompanjatris. De mån
ga generationer elever, som gått genom hennes 
händer skola ständigt minnas hennes hjärtegoda, 
humoristiska personlighet, hennes intresse för 
konsten lika väl som för de unga hon hade att 
handleda och som hon ofta ledde med råd och 
dåd äfven utom det rent musikaliska gebitet. 
Som lärarinna i ackompanjemang och pianospel-
ning verkade hon vid Musikaliska Akademien till 
1906, och våra främsta konstnärer ha fått ut-
bilning under henne. Ledamot af Akademien var 
fröken Claësson sedan öfver fyrtio år och inne
hade medaljen Litteris et artibus. 

*. 

Den egenartade Smålandskonstnären Axel Pe
tersson, mera känd som Döderhultaren, fyllde 50 
år den 12 d ecember. På sitt område står han väl 
oöfverträffad, trots de många imitatörer som allt
emellanåt söka göra honom äran stridig. Ingen, 
har nått upp till den kantiga humor som utmär
ker hans originella bildsnideri af djur och Små
landsbönder. Döderhultaren utställde för första 
gången i Oskarshamn 1906, men det var först på 
utställningen i Stockholm 1909 som han lyckades 
bli uppmärksammad.. Sedan dess har han ut
ställd! på en mängd ställen i utlandet och äfven 
där vunnit erkännande som en kärv och bitande 
humorist. _ ;ÏÎI 

Ett annat beaktansvärdt samlingsverk är Bon
niers Klassikerbibliotek, där åtskil
ligt af världslitteraturens yppersta alster i gam
mal och ny tid framlägges i svensk dräkt. Nu 
senast har utkommit Stendhals berömda 
Rödt och Svart, en krönika från 1830. 
D o s t o j e w s k i s  m ä s t e r v e r k  B r ö d e r n a  
K a r a m a s o v  o c h  s a g o s a m l i n g e n  T u s e n  
och en Natt, hvilken här för första gången 
framträder fullständig i svensk öfversättning af 
H j a l m a r  B e r g m a n .  

Ett annat niärkligt översättningsarbete har i 
d a g a r n a  n å t t  s i n  a f s l u n i n g ,  n ä m l i g e n  R o m a i n  
Rollands Jean Christophe, hvars t ionde 
och sista del, Den nya dagen utkommit. 
Den inledes med följande dedikation: "Då jag 
nu afslutar detta verk, tillägnar jag det åt de 
fria själarna — af alla nationer, som lida, som 
kämpa och skola segra." 

Vi återkomma senare till ett närmare omnäm
nande af hela cykeln. 

Af lyriska samlingsverk ha utkommit fjärde 
d e l e n  a f  G u s t a f  F r ö d i n g s  s a m l a d e  
skrifter, Stänk och flikar, samt lika
l e d e s  f j ä r d e  d e l e n  a v  C .  V .  A .  S t r a n d b e r g s  
samlade vitterhetsarbeten, jubile
umsupplagan, innehålande Poetiska be
rättelser af Lord Byron. Någon anbe-
fallning torde här icke vara af nöden. Konstella
tionen Byron-Strandberg är en af de högst strå
lande stjärnbilderna på poesiens himmel. 

En novellsamling af högt litterärt värde är 
Sigfrid Siwertz' Noveller. Här möta 
originella synpunkter, en ironi i slä kt med de sto
ra satirikerna och en stil som i klarhet och preg-
mans har få motstycken i vår litteratur. 

En annan förtjänstfull skildrare inom skissens 
ram är Hasse Z., hvars samlade historier — 
t i l l s  v i d a r e  D y n a m i t h u n d e n ,  H e n r i k s s o n  
och Ada — bevisa, att kvickheten ännu lefver 
kvar i Tegnérs och Palmœrs fädernesland. 
Det är onödigt att orda om Hasse Z: s humor. 
Vare det nog sagdt att den innesluter en betyd
lig fond af lifskännedom och af varmt hjärta un
der det skimrande löjet. Hans historier borde fli
tigt användas som högläsning i sällskapliga 
samkväm. Det skulle göra vårt stagnerade säll
skapslif godt, uppfriska och förfina det. 

E.,H —N. 
* 

Lyrik. 

S v a r t  o c h  hv i t t .  D i k t e r  a f  W i l h e l m  h a  
hastigt vunnit talrika läsare, antagligen icke minst 
på grund af den ofrivilliga reklamen från en be
skäftig morgontidning, som fann sig föranlåten 
att beskylla skalden för omoral. Strängt taget 
var anmärkaren den gången ute i ogjordt väder, 
eftersom de klandrade dikterna mera äro att anse 
som ett utslag af ungdomligt lättsinne och cho-
keringslust än som alster af osund ingifvelse. De* 
tillhöra för öfrigt samlingens svaga poem och 
borde af det skälet aldrig ha kommit med. 

Som helhet visa dikterna på ett afgjordt fram
steg i författarens poetiska utveckling; där är 
känsla utan pjunk, där finns lyrisk eld och en ut
tryckets must, som röjer äkta sångarglädje. Skal
den bekänner sin kärlek till lifvet, m en han är in
gen fal lycksökare, ty tillvaron är lust och kval, 
svart och hvitt och allt vill han möta — endast 
tomheten och den dådlösa ron vänder han sig 
bort ifrån. — — — 

Stormande lif. 
fyll mina blad 
med slorl och med smått, 
med ondt och med godt, 
blott ingen oskrifven rad. 

Samlingen afslutas med kantaten vid Skansens 
vårfestjubileum, hvilken dikt är en poetisk kle
nod, rik på stämning och färg. Här äger också 
språket en fulltonig klang och är omsorgsfullt 
genomarbetadt, i motsats till flera af de smärre 
dikerna, där några mindre lyckliga vändningar 
insmugit sig. 

A r n e  G a r b o r g s  st o r a  s å n g c y k e l  I n g r i d  
S i e r s k a n, "Haugfussa" och Helheim", är se
dan någon tid komplett utkommen i svensk tolk
ning af Oscar Mannström och Gustav Thorsell. 
Den storstilade dikten med sin rikedom på lyriskt 
fagra och mystiskt-romantiska stämningar samt 
andra delens djupt religiösa idéinnehåll utfor-
madt i sånger af en inbillningskraft och etisk 
glöd, som för tanken till ingenting mindre än 
Dantes Gudomliga komedi, torde väl f å anses som 
det största epos i modern nordisk skaldekonst. 
Ofversäftningen är ett rytmiskt mästerverk. 

Bland våra yngre lyrici står Eric -Lindorm 
med sin diktsamling Min värld med eget in
strument. Sol och vår och fågelsång — dessa 
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Tornvaffen Jamffi— en ßifder-

HOF, JAMTLIS RESTAURANG 
Oscar Olsson 
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DET VAR EN AF DESSA STRÅLANDE 
sena vintersoluppgångar bland Jämtlands 
fjäll, då färgerna spela upp en festlig ouver-
tyr till d en korta dagen och öfver fjällmassi
ven skimra rosa, orange, klarblått, violett, 
svartgrönt. Vi h ade åkt långt efter våra be
grepp, som voro hämtade åtskilligt söder 
om Åreskutan, men en struntbit på ett par 
mil räknas inte efter norrlandsmåtten. Midt 
i skogen, som började sluta sig allt tätare 
om oss, låg en rökstuga, och duktigt stel
frusna som vi voro, vältrade vi oss ur slä
den i de tunga pälsarna och sökte skydd 
därinne. Stugan, som för tillfället var tom, 
beboddes af skogsarbetare, som lämnat alla 
sina ägodelar på de träbritsar som löpte 
väggarna rundt. Midt på golfvet var en öp
pen eldstad, just en äril, där under askan, 
som vår skjutskarl vant och försiktigt makar 
undan, glimmar eld ännu. Snart flammar ett 
bål på härden och röken söker sig ut ge
nom rökfånget i taket. 

Denna rökstuga eller störris, som den 
skulle kallas i Jämtland, är en afläggare till 
den urgamla rökstuga, som står, fullristad af 
årtal, besvärjelseformler och andra tecken i 

fornbyn Jamtli utanför Östersund och som 
utgör ett af dess mest betydande och intres
santa förvärf. 

Just som vi den dagen utan vidare sökte 
skydd mot kölden i timmerhuggarnas koja 
ha århundrade efter århundrade frusna och 
trötta, af snöstormen drifna vandrare fun
nit en tillflykt i den nu så kallade Pilgrims-
stugan, då den stod på Hofdsjöskogen, där 
en urgammal klöfjeväg gått från Håsjö till 
Refsund och Pilgrimstad. Namnet Pilgrim-
stugan ger tankarna en sällsam flykt. Hvar-
för skulle icke den groft tillyxade stugan 
någon gång under seklernas lopp ha gifvit 
tillflykt åt fromma människor på väg mot 
långväga mål för sin tros skull? Ena lång
väggen bär på en af sina grofstockar år
talet 1424 med siffror af en typ, som bor
gar för dess äkthet. Flera andra årtal ända 
in p å 1600-talet förekomma också. På sisto
ne stod stugan i e n fäbovall och den öfver-
läts till förnbyn af en gammal jämtsk bond
gumma, som förväfvat den för egen del för 
de ungdomsminnen den gömde åt henne. 
Men hon leddes att förstå, att den gamla 
slugan skulle tjäna ett högre syfte, om den 

fick komma till forn
byn och sålunda bli 
hela Jämtlands andliga 
egendom. 

Detta lilla drag af 
intresse för och för
ståelse af Jamtlis be
tydelse för det folk 
som bor kring Stor
sjön och som har ett 
öppet och storslaget 
sinne, är icke enastå
ende. 

Fornvallen Jamtli el -
,ler fornbyn som ös
tersundsborna säga, 
tillkom för sex år se
dan, då föreningen 
Jämtslöjd, hvars själ 
och drifvande kraft, 
är landshöfdingskan 
Ellen Widén, af hen- * 
ne och fruarna Märit 
och Getrud Lithander 

fick mottaga gåfvan af ett gammalt tings
hus från Gärde i Brunflo. Tingshuset var 
egentligen afsedt som förvaringsrum för 
föreningen Jämtslöjds stora samling väfna-
der. Då stadsfullmäktige i Östersund kort 
därefter uppläto ett område norr om Öster
sund, en härligt belägen backsluttning 
med utsikt öfver Storsjön och Frösön, var 
fornvallens tillkomst tryggad. 

Det dröjde ioke länge förrän för
eningen fick mottaga en ny gåfva i 
Sikåsgården eller Hemminggården, en 
spåntäckt bondgård från början af 
1800-talet. Den härstammar egentligen 
från 1700-talet, men är ombyggd i det ti
kar och sängar och målning i blått, grönt 
och brunt stammar från 1848. I byggnadens 
inre finner man två stugor förenade med en 
mellanliggande kammare och framför dem 
en för alla tre rummen gemensam förstuga 
med trappa upp till vinden. Hvad som ger 
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både Hemminggården och flera andra af 
fornbyns byggnader ett säreget lif är den 
mångfald historier om forna ägare, som be
varats om dem. Det är som "förfädrens an
dar" alltjämt skulle se ned på dessa stugor 
med välbehag och så hör hela Jamtli ihop 
med naturen och folket omkring, hvilket g er 
ett välgörande intryck af sammanhang mel
lan grå forntid och sen nutid, denna nutid, 
som ofta synes sakna traditioner. 

Intressantare och mera gifvande ur este
tisk synpunkt än Hemminggården är tings
huset från Brunflo, d et nyss omnämnda för
sta förvärfvet för fornbyn. Tingshuset, som 
ursprungligen var gästgifvaregård med "en 
stufwa för Adel, en för annat hederligt 
Folck och en för gement Sällskap", som 
det heter i 1649 å rs Krögare och Gästgif-
ware-Ordning, är ett praktstycke till bygg
nad, timrad af groft furu med tak af kluf-
vet timmer och tunna kalkstenshällar som 

stil 
dörr 
med 

grund. Tingssalen med sina målningar och 
de strängt måttfulla proportionerna gör ett 
mycket tilltalande intryck. 

Det lönar sig att fördjupa studiet af 
detta gamla tingshus, ty det är fullt 
af utsökta små detaljer i inredningen, 
ensamt på spisen och dess många
handa tillbehör i smidesjärn är myc
ken kärleksfull omtanke nedlagd. Men 
kärleksfull kan man inte precis kalla den 
omsorg, med hvilken husets källare är in
redd, äfven om där icke sparats på mödan 
att åstadkomma ett förstklassigt resultat. 
Den är byggd af samma flata kalkstens
hällar, som utgöra grunden och stenplaner-
na omkring huset, och genom en lucka i 
golfvei i storstugan har man tillträde dit. 
Stället har tydligen tjänat till förvaringsrum 
för missdådare, och någon rymning från det 
fängelset har nog knapast kommit ifråga. 

Intill tingshuset har uppsatts en gammal 
loftsbyggnad från samma tid som detta. 

En af de äldsta byggnader, som Jamtli 
hyser är det gamla härberget från Sölvsved 
i Kall, som uppsatts i närheten af Pilgrims
stugan. Några mystiska ornament i lappsk 
ofvanför dess 
ha förknippats 
sägnen om en 

stor silfverskatt, som 
en viss Botvid i Kall 
skulle ha lyckats lura 
till sig af trollen och 
som han förvarat un
der lås och bom i de t
ta härberge. 

Fornbyns ledare 
drömma ännu allt
jämt om att få resa 
en gammal jämtsk 
stenkyrka högst på 
Jamtlis mark, men det
ta är tillsvidare ön
skemålet. Men bland 
nyheterna må nämnas 
den präktiga Griggas-
gården, äfven kallad 

Länsmamsmon, en 
gammal härjedals-
gård från Kyrk

byn i Lillhärdal. Det är en i fyrkant byggd 
gård från 1700-talets slut och den reser sig nu 
i fornbyn som en värdig representant för en 
gammal, nu nästan utplånad allmogekultur. 

Man kan knappast lämna fornbyn utan att 
ha gjort ett besök på Hof, den trefliga re
staurangen med sin festvåning, där jämtslöj
den är så rik och vackert representerad. 
Inredningen af Hof är en praktisk undervis
ning i hvad som kan åstadkommas, då man 
klokt tillvaratar en orts inhemska kultur och 
omsätter dess hemslöjdstraditioner i modern 
form. 

De bärande krafterna för Fornvallen Jamt
li äro landshöfdingskan Ellen Widén, hvil-
kens namn vi förut nämnt, bankdirektör C. 
Lignell, som inlagt stora förtjänster om forn
byn vid områdets planering och byggnader
nas undersökning och uppsättning samt inten
denten Eric Festin, hvilkens namn som hem-
bygdsforskare och kulturhistorisker numera 
har vetenskaplig klang. 

Kunde hvarje landskap i Sverige liksom 
Jämtland få sin fornby, uppburen och stödd 
af inbyggarnas kärlek till hemmet och hem
bygden! ETH. K. 



de unga poeternas språngbräda, hvarifrån de 
slunga sig ut i poesiens blåa eter — gör han 
föga eller intet bruk af. Han ser på lifvet med 
en allvarlig, litet tungsint bliek och han låter inte 
illusionerna dåra sig. Han äger en stark skön
hetslidelse, men den mättar sig icke i de hespe-
riska trädgårdarna, icke vid klangen af cymbaler 
utan vid minnet af en fattig mors osjälfviska öm
het eller vid erinringen om det uns af godt och 
fint, som dväljes under armodet och smutsen. 
Eric Lindorms s ång är befryndad med orgeltonen; 
den har en religiös timbre utan att åkalla Gud; 
det är allvar och längtan mot något bortom. 

Ej längre jag återbegär 
lätta och glada och svindlande dagar. 
Ej öfver hortfladdrad ungdom jag klagar, 
Jag längtar allenast från del som nu är, 
Jag kan inte lefva så här. 

Ett moln på flykt i del blå 
har väl med resan en mening ändå. 
En ört, som spirar, en kvist som knoppas 
väl ändå på blomningens sommar hoppas. 
År jag väl sämre än markens strå? 

Erik Lindorms dikter äga tankens och känslans 
adel och deras melodi stiger ur själens innersta; 
därför skall hans sång bli en beståndande skatt 
i vår nya lyrik. 

En annan diktare af betydelse ärStenSelan-
d  e  r ,  h v a r s  d i k t s a m l i n g  T y s t n a d e n s  t o r n  
nyligen utkommit. Här manifestera sig mannavil
jan och lifsbejakandet i stolta, märgfulla strofer, 
men ock i mjuka, inner liga ackord som dessa: 

Allting lågt och full dör bort. Del ädelt ljusa 
ensamt lefver, evigt ungt. 
Du har blott all lyssna — och du hör det susa 
soligt oförgängligt 
genom allt som suckar tungt. 
Hör du, hör du icke, hur ur alla tider 
klingar samma slrängaspet — 
minnet ulaf lusen tappra hjärtans strider, 
lusen själars vackra länglan, som har blifvit 
mänskligheten arfvedel ? 

Tidens materialism och sociala stormar äg
nar han en med svidande skärpa affattad sång, 
"Bönder", medan en annan dikt "Skogssådden", 
är en poetisk bevisföring af stor skönhet för lif-
vets seger öfver döden, "förnekarnas gud." 

Som ett sammanfattande omdöme om Tystna
dens torn kan sägas, att den alltigenom bjuder 
på äkta lyrik, buren af en vishet och en lifskärlek, 
som endast kan komma ur ett för allt mänskligt 
klappande hjärta. 

Med raden af diktböcker, som l<ommit ut un
der de senaste månaderna, är ännu icke slut. Så 
har Nils-Magnus Folcke bidragit till den 
v i t t r a  s k ö r d e n  m e d  e n  s a m l i n g  v e r s  B l a n d  
människorna, fina lyriska stämningar, hvari 
särskildt hembygdskärleken funnit v ackra uttryck, 
som man minns, Ture Nerman sjunger om 
Fruntimmer, vårligt soligt och höstligt m örkt, 
alltefter modellens art och kynne, men hans smi
dighet i versens behandling är nu som förut kän
netecknad af grace och brio; K. O. O s s i a n-
n  i  1  s  s  o  n  ä r  r e p r e s e n t e r a d  a f  e t t  b a n d  k ä r 
leksdikter, originella, musikaliska och ero
tiskt purprade som om skalden upplefde en in
spirationens vita nuova, men oekså vanställda 
af strofer, som påminna om studentspexets 
parodiska tirader; Gustaf Ullman har 
utsändt en poemsamling Silfverljuset, och 
den lyckligt funna titeln motsvaras af ett inne
håll som meddelar sig åt läsaren med en ljus
l å g a s  s t i l l a  s k e n  o c h  b l y g a  v ä r m e ,  A r t u r  M ö l -
1 er ger i A fsked till ungdomen nya prof 
på sin äktlyriska begåfning, som för öfrigt allt
fort bevarar åt versen ungdomens starka puls
slag, och slutligen debuterar lofvande en ny poet 
Sam Philip med ett band Dikter, medan 
d e n  b o r t g å n g n e  S i g u r d  U l l é n  i  I n s k e p p -
ningen till Cythere sänder vännerna af 
hans litet nyckfulla sångmö en sista hälsning. 

E. H-N. 

Jul- och nyårskorien, 
de nämligen, som utgått från Axel Eliassons 
konstförlag, äro i år öfvervägande smakfulla, 
fria från de banala jultomtemotiven o. d. De re
spektive svenska konstnärerna, [enny Nyström, 
Einar Nerman, Signe Aspelin, Elsa Beskow m. fl., 
ha framgångsrikt sträfvat att finna nya idéer och 
äfven på ett lyckligt sätt genomfört dem. 

FOR RÄTTFÄRDIGHETS SKULL. 
Roman af Frigga Carlberg. 

1 detta ögonblick då tidsvågen äntligen sköl
jer d e svenska kvinnornas rösträttsfråga i hamn, 
utkommer en bok, som för oss tillbaka till bör
jan af den nu genomlupna epoken, till den tid, 
kvinnorna först organiserade sin rösträttsrörelse 
och började kräfva att få sina egna representan
ter på de kommunala förtroendeposterna. För
fattarinnan till boken är fru Frigga CSrlberg, en 
af dem, hvars namn är som allra närmast för
bundet med vår rösträttshistoria. När därför 
hon ger ut en bok, där hon lagt in sina minnen 
och erfarenheter från ett långt lif och uppoff
rande arbete i samhällets och kvinnornas tjänst, 
då är detta en verklig händelse för oss alla, 
som ha i viss mån identiska intressen. 

Fru Carlberg har valt romanens form för sin 
bok, det är kanske för mycket att önska, att 
hon i stället eller dessutom velat skrifva sina 
memoarer. Ty denna roman har nästan ett me
moararbetes verklighetsvärde. Det är inte en ro
man, som så många andra, spunnen på ett upp
slag till lagom längd. Den är ett extrakt. San
ningen, det upplefda ger den vikt och be
tydelse: skildringen af hur rösträttsföreningen 
bildats af Ann-Margret Holmgren i den lilla 
staden bör till klassisk. Alla de groteska mor
ska och förfärade yttranden, till hvilka denn a hän
delse ger anledning, måste vara hämtade ur för
fattarinnans outtömliga förråd af anekdoter om 
människobarnens skilda sätt att reagera inför 
rösträttsfrågan. 

Det är betecknande för fru Carlberg, a tt skild
ringen från rösträttsföreningen är oskiljaktigt 

Den nya operan i Kris
tiania. 

NORGE HAR OMSIDER FATT FAST OPERA 
och till firande af denna storartade händelse 
har man gifvit icke mindre än fyra invignings-
föreställningar, vid hvilka Saints-Saëns' Samson 
och Delila uppförts för fulla hus. Men den pu
blik, som besöker opera, tycktes efter detta ha 
tröttnat, ty de följande föreställningarna voro 
föga uppmärksammade. Nu väntar man emeller
tid den populära sångerskan Borghild Langaard 
som gäst, och då kommer nog publiken att hitta 
vägen till de t nya operahuset på nytt. 

Direktör Singer. 
Operans chef. 

Direktör Kvinnstand. 
Initiativtagaren till teater

byggnaden. 

M 
i 

sammanflätad med hennes präktiga hjältinnas 
kamp mot fattigdomen, de usla bostadsförhållan
dena, snikenheten och låt-gå-systemet i staden, 
dit en guds försyn sänder henne. Fru Carlberg 
har ju dela t sitt lif mellan de fattiga, främst bar
n e n ,  o c h  k v i n n o s a k e n ,  b å d a  d e l a r n a  f ö r  r ä t t 
f ä r d i g h e t s  s k u l l .  

lag önskar jag ku nde få några af dem som läsa 
dessa rader att förstå hur högt jag sätter denna 
bok med dess brister eller luckor i karaktärs
teckningen, dess öppna predikande af tendensen 
och allt sådant, som inte gillas af kritici. Men 
det är som jag hörde bakom hvarje rad den 
vördnadsvärda veteranens röst i dess patos, 
dess vrede och dess ömhet och glädje, jag vet 
att bakom boken ligger ett lif i de ideals tjänst, 
som här bekännas. Därför rör och värmer den 
mitt hjärta och kvarlämnar ett djupare och var
aktigare intryck än mycken annan skönlittera
tur. 

* 

FIL1PPAS ODEN. 
Roman af Frida Stéenhoff. 

Redan innan Frida Stéenhoffs bok kom ut, 
visste tidningarnas afdelning för litterära noti
ser att berätta, hvar författarinnan hämtat stoffet 
till sin roman. Det är alltså ingen indiskretion aft 
berätta, att man såsom hjältinnans gudmor och 
hennes barndoms beskyddarinna möter den älskli
ga prinsessan Eugenie, medan den bekante präst
mannen, komimnister Wadström, möter oss så
som Filippas vördnadsvärde farfar. Det ligger 
mycket solljus öfver kapitlen om Filippas somrar 
hos den goda prinsessan på Fridhem — i bo
ken Solvik — på Gottland med en mängd små 
detaljer, som bära prägel af att vara i minnet 
bevarade från verkligheten. Såväl prinsessan 
som den gamle prästen äro sedda med en rörd 
ömhet, på deras pietistiska religiositet tar för
fattarinnan försynt, men ser dem helt och hållet 
utifrån med den icke religiösa kulturmänniskans 
ögon. 

Frida Stéenhoff rör vid den stora tragiska 
konflikten mellan två generationer, förbundna i 
kärlek men med oförenliga världsåskådningar. 
Hon undviker att drifva den till sin spets där
med, att hon låter de två fromma gamla dö, 
medan Filippa ännu är för ung för att ha kunnat 
ställa sig i allvarlig opposition mot dem. 

Det är endast i tysta funderingar som flic
kan skärskådar deras lifsuppfattning och frågar 
sig om de ha rätt eller den radikala och som 
omoralisk betraktade författarinnan Asta Sher
man, som predikar lika rätt för kvinnan och 
mannen i kärleken. 

Fillippas verkligt sällsamma och tragiska öden 
börja då hon på egen hand skall ta sig ut i 
lifvet. Det äktenskap hon ingår med en fabel
aktigt rik baron kan inte stadfästas genom vig
sel, emedan han mister sift fideikomiss vid gifte 
med en borgerlig. I skildr ingen af Filippas pröf-
ningar som baronens ogifta hustru får fru 
Stéenhoff tillfälle att satirisera öfver den 
mänskliga råhet och grymhet som gömmes un
der utvärtes anständighet. Men frågar sig lä
saren hvarför låter hon Filippa, när baronen och 
deras son drunknat, gifta sig lagligt med sin 
kusin och barndomsvän? Vill hon, efter att först 
ha visat hvilken behandling en kvinna blir ufsatt 
för i ett olegaliseradt förhållande, antyda, att så 
länge samhället är sådant det är, det dock är 
klokast att använda sig af äktenskapet med den 
trygghet det ger i utbyte mot friheten? 

Naturligtvis har inte Frida Stéenhoff skrifvit 
en bok utan att vilja säga något med den. Hon 
är väl bredvid Ellen Key den kvinna i Sverige 
som modigast och skickligast behandlat de sexu
ella problemen. Men denna bok är dock långt 
mindre omhöljet kring en tes, långt mindre en 
stridsskrift än de flesta af hennes böcker. Det 
förefaller som om hon från nuets oro och skräck 
sökt sig tillbaka till ljusa minnen och fördjupat 
sig i ett kvinnoöde med dess lycka och olycka, 
kärlek och smälek, mörker och ljus. 

Fängslade följa vi Filippas öden genom barn-

Den nya operan i Kristiania. 
Operasångaren Björn Operasångaren Erik Bye. 

Thalen. 
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domens ljusa färd in i det rika, smartsamma, 
invecklade och problemuppfyllda lifvet. Vi lära 
hålla af den unga kvinnan, so m glömde att sörja 
rikedomen emedan hon förlorat sina kära sam
tidigt med-den. När vi slutat boken släpper den 
oss icke. Frågor ha blivit olösta, dem man mås
te söka besvara. Svar gifna som man vill" pröf-
va. Frida Stéenhoff är en författarinna som man 
inte blir färdig med så lätt. 

ELIN WAGNER. 

Barn- och ungdomslitteratur. 

lia väl någonsin barnens jultidningar, där allt 
det vackra och glada i julen lefver så starkt, 
varit mera välkomna än i detta våldets, sor
gens och dödens år. När man bläddrar igenom 
jultomten, lulklappen och allt hvad de 
heta, kan man ej, tr ots allt mörkret, ute och inne, 
låta tili alt för en stund känna det ljust och 
varmt. ... Man har ju oc kså framför sig de hun
dratals slialande barnaögonen, som skola mota 
dessa bilder, man hör rundt omkring lyckliga 
barns glada skratt. 

Främst af alla barnens jultidningar står i år 
obetingadt jultomten (Svensk lärartidnings 
förlag) med sin vackra, högtidliga akvarell 
jungfru Maria med jesusbarnet af Gisela Trapp; 
sin näpna, uddigt roliga jungfru Blåklints saga, 
diktad och målad af Elsa Beskow, sin roliga 
djurfabel af Hugo Gyllander med bilder af 
Louis Moe samt sina präktiga textbidrag of 
Anna Wahlenberg och Nina Moe-Leganger, 
Eugenie Beskow-Heerhergers Saga om jorden 
värmer och griper men ligger så pass högt, att 
de mindre barnen kanske ha svårt att fatta den. 
— Det är verkligen att beklaga, att jultomtens 

Madame Tommasini och M. Lucassiewiez i k ome
dien "Les Marionettes" å Svenska teatern. 

Pressfotobyrån foto. 
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b ö r  e j  f ö r v ä x l a s  m e d  p u d e r .  H y l i n s  p a r f y m  i  p u l v e r  ä r  n ä m l i g e n  k o n c e n t r e 

rad parfym i pulverform framställd enligt af oss uppfunnet förfaringssätt. En 

a s k  a f  d e t t a  p u l v e r  i n n e h å l l e r  m e r a  k o n c e n t r e r a d  p a r f y m  ä n  e n  f l a s k a  

f l y t a n d e  p a r f y m  t i l l  s a m m a  p r i s .  
H y l i n s  p a r f y m  i  p u l v e r  m ö j l i g g ö r "  ä f v e n  i  m o t s a t s  t i l l  f l y t a n d e  p a r f y m  e n  

g e n o m g å e n d e  d i s k r e t  p a r f y m e r i n g  a f  k l ä d e r ,  h u d  o c h  h å r .  A l l t  

kan parfymeras med "Gloire" parfym i pulver. Lämnar inna fläckar å ömtå

liga väfnader. 
" G l o i r e "  p a r f y m  i  p u l v e r  ( o d e u r  " L a  ( C o u r o n n e " ,  L i l j e k o n v a l j  o c h  S y r é n )  u t m ä r 

ker sig för en utsökt fin och varaktig d oft och är den eleganta världens parfym 

par préférence. 

TiH salu i alla parfymaffärer. Pris Kronor 3: — per ask. 

H y l i n  &  C :  o  s  F a b r i k s - A k t i e b o l a g ,  S t o c k h o l m .  

första upplaga är i det närmaste slutsåld och att 
ingen ny upplaga lägges upp. — Af Svensk 
lärartidnings förlags öfriga julpublikationer för 
barn märkas Sagas julbok med sina skild
ringar från forntida vikingalif af R. Norden
streng samt den lilla Tittili-Ture med en 
f ö r t j u s a n d e  s a g a  a f  A .  W a h l e n b e r g  —  F å g e l  
b I å, där verklighetsberättelseinslaget représen
terait af förf. E. Beskow, N. M oe-Leganger, och 
H. Wijnbladh, är särskildt förtjänstfullt. 

lulklappen (Folkskolans barntidnings för
lag) har bl. a. en treflig titelplansch af Aina 
Masolle, tilltalande och lustiga akvareller af E. 
Hagström-Ericsson och I. Udden samt goda text
bidrag af A. Wahlenberg och Per Skantz. — I 
Guldslottet har Jeanna Oterdahl bidragit 
med en djup och fin s aga, knappt gripbar emel
lertid för barn. Riktigt rolig, frisk och spännan
det är Hj. Bergm ans Mas och Mes i s amma bok. 
— Några af de bästa bidragen i Folkskolans 
barntidnings förlags billiga småböcker äro Hj. 
Wallanders berättelse Barnen som gingo vilse i 
skogen (i T umme tot t), Hjalmar Bergmans ki
nesiska saga och Elias Grips spanska saga (i 
T r i s s e). 

l u l b o c k e n  ( Å h l é n  o c h  Å k e r l u n d )  h a r  t i l l  
midt-plansch en Jenny Nyströmstafla, Prinsessan 
Lilla-lill och trollen. Ämnet — den sofvande 
prinsessan omgifven af trollen och riddaren i 
bakgrunden — är ägnadi att tilltala barnens 
fantasi, men ledsamt nog har prinsessan med 
det stora, tunga hufvudet någon ointelligent och 
dödt öfver sig. Trollen däremot äro ganska lus
tiga, om de också på intet sätt kunna täfla med 
dem J. Bauer tecknat i sam ma tidning till en saga 
af V. Nordin. Hur individuella och proppfulla af 
humor äro de ej! — J ulbockens främsta illu
strationsbidrag är ). Bauers vackra, fantasifulla 
tafla Ut i vid a världen, som är ägnad att hos alla 
beundrare af hans vackra konst väcka till lif så 
mycket vemod. Hvad ha vi e j gått miste om ge
nom John Bauers död! 

Bland småböckerna från nämnda förlag — 
Tomtar och troll väntar jag med till nästa 
recension — är Lill-Nisse afsedd för de 
riktigt små barnen. — Burr e-B u s s e s många 
vänner bli säkert glada åt att få följa sin hjälte 
på nya äfventyr, men nekas kan ej, att de tidi
gare Burre-Busse-böckerna gjorde ett friskare 
och mer ursprungligt intryck. Humorn i årets 
Burre-Busse förefaller mer ansträngd. — 

En fin och vacker julgåfva åt alla älskare af 
Andersens Sagor utgör den illustrerade upplaga 
af Lyckans galoscher, som Bror Hill
gren, känd genom föregående lyckade Ander-
sen-tolkningar gifvit ut på Norstedts förlag. — 
De s m å barnens allra bästa julbok blir väl Elsa 
Beskows roliga Tant Grön, Tant Brun och 
Tant Gredelin, som emellertid kommit mig 
tillhanda först i själfva ombrytningsögonblicket. 

• 

En serie ungdomsböcker, som på grund af 
det billiga priset (en upplaga 1,25 pr volym) bör 
uppmärksammas, är den, som i höst börjat ut-
gifvas från Bonniers förlag. Här finna vi sådana 
pärlor som Frances Hodgson Burnetts älskliga 
Två små pilgrimer och L. Alcot ts G o s s-
skolan i Plumfield. Då sistnämnda bok 
e m e l l e r t i d  u t g ö r  f o r t s ä t t n i n g  p å  U n g a  k v i n 
nor, hvilken är utgången ur bokhandeln, uppstår 
här en mycket underlig lucka. Hvarför ej låta 
oss fåUngakvinnoriny upplaga? — Skad a 
är det också, att inte fo rmen i G osskolan i P lum
field bearbetats. Nu verkar den ganska anti
kverad. — De öfriga delarna i ungdomsbibliote
k e t  i n n e h å l l a  S a g o r  a f  H  a  i $ "  f ,  C e r v a n 
tes' Don Quixote samt indianberättelser af 
M a y n e  R e i d :  I  r ö d s k i n n e n s  v å l d ,  af  G .  
A. Henty: Frank Norris äfventyr samt 
a f  E d w .  S .  E l l i s :  B a k h å l l e t  v i d  O h i o .  —  
Äfven sistnämnda bok utgör fortsättning på 
en föregående, Blockhuset vid Lickingfloden, 
som därför först bort få vara med. 

Bland ungdomsböckerna från Gleerups förlag 
märkas julens vackraste och roligaste flickbok. 
D r ö m s l o t t e t ,  A n n a  i  e g e t  h e m  a f  L .  
M. Montgomery, till hvilken jag å terkommer i a n
nat sammanhang. — Rar och tilltalande är äfven 
Ethel Turners Betty & comp., (Fahlcrantz' 
förlag) som föreligger i ny upplaga. 

MARIE LOUISE GAGNER. 

Från scenen och estraden. 
AUGUST STRINDB ERGS KARL XII MED IVAN 

H e d g v i s t i hufvudrollen slog ej vidare starkt 
an på puliken. Det är skuggan af en hjältegestalt 
Strindberg tecknat och det i tämligen rapsodiska 
drag; den blir också svår för skådespelaren att 
hålla samman. Hedgvist lyckades delvis. I öf-
rigt låg det något slappt öfver hela ensemblen. 
Det var som om man motvilligt uppfyllt en plikt 
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MATROS-KOSTYMER 
FÖR GOSSAR 

av 1:ma vitt engelskt skinn 
med mörkblått satingarnityr. 

Storlek år 3 6 
Kronor 29.50 30.- 30 50 31.— 31.50 32.— 
Storlek år 0 10 11 12 13 14 
Kronor 82.50 38.— 3350 84.— 34.50 35.— 

Med långa byxor ökas priset med Kr. 2.— pr storlek. 

A.-B. NORDISKA KOMPANIET 
GOSSKONFEKTIONS-AVD. — STOCKHOLM. 

l_l 11111M11111111111M111 • 1111111111111111111111111111111111M 

I Folkkalendern ! 
1919. 

E Fullständigt kalendarium. Vär- E 
E defulla uppsatser i olika ämnen ! z 
E Statistiska uppgifter m. m. E 
E Oumbärlig handbok för varje E 
E svensk man och kvinna. E ( 

E Rekvirera genast frän 
I FRAMS FÖRLAG, 
E Torsgatan 10, Stockholm. E 
rHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiTiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiir.1 

MÊÊMtSÊM 
FÖRORDAJ- AV LÄKARE 
e/sVid oilman s\)agb«t,ft 
n«r\><?sil»t,ö\?«ranslräng-
ning^ocb sömnlöshet.®1® 

A. B. PHARMACIA, STOCKHOLM I 
KMilramiHi *BOftJJOR A. VE4TERBEKG. i 

0oOOOOooeooeooeooooooooooooooee«ow0i 
>••••••©••OOOOOOOOOOOO00«000^' 

,<>••• OOOOOOOO OOOO OOOO OOOOOO OMOOg 
oOOOOOOOOOOOOOOOOOo 

TILL JULEN! PRESENTKORT. 

PRAKTISKA PRESENTER 
FOR 

DAMER, BACKFISCH O. BARN 

SPORT- o. PROMENADDRÄK

TER -:- ULSTRAR, KAPPOR 

PÄLSAR o. PÄLSKAPPOR 

SKINN, KRAGAR o. MUFFAR 

-:- S PORTKAPPOR SPORT

KOFTOR LEARFS o. MÖS

SOR SPORTSKODON och 

RAGGSOCKOR -:- -:- -:-

FULLSTÄNDIG BARN E Kl PERI NG j 

Prima reella varor. Billiga bestämda priser. ! 

P A U L  U .  B E R G S T R Ö M S  %  j 
74 DROTTNINGGATAN 74 

0o«o&o*o»«eo»ooooo»oeeeooeooooeoo*>o**MOO,e'OMeooee'sooo400AMe**i 
°©ooo©»®©ooooo©ooo»coooeoooo oooo°oo°ooooooooooooooo©ooooooooo©oocoO' 

—och publiken föreföll också aft ha kommif till
städes af plikt. Var glad när den fick gå hem 
till surrogattéet och den ransonerade smörgås
brickan. 

För de svårt sårade italienarna och för Stock
holms fattiga. 

Det kungliga huset med uppvaktning, diploma
tiska kåren, manstarkt företrädd på bägge sidor 
om rampen, Stockholms societet och den del af 
främlingskolonien, som har förtjänat pengar eller 
ännu har några kvar, direktör Ranft och mada
me Kousnezowa utgjorde inslaget i den föreställ
ning, som gafs på Svenska teatern den 11 den
nes. Det var madame Tommasinis välgörenhets
föreställning med Pierre Wolffs Les Marionettes 
på programmet, och om den endast gaf som en 
svag pust af Comédie Française, därifrån pjäsen 
hämtats, så var den i alla fall angenäm, icke 
minst för de uppträdande, som tycktes ha riktigt 
trefligt tillsammans. Hvilket med andra ord vill 
säga, att samspelet var godt. Madame Tomma
sini som den unga hustrun utvecklade stor talang 
och en öfverdådig toalettlyx och bland hennes 
medspelare kan man nämna herr Dardel, i en 
snäll onkels roll. Uppsättningen förtjänar ett 
särskildt omnämnande för säker smak och stil
känsla. 

En intervju 
med Iduns redaktör. 

DET HÄRSKAR EN STUNDS VÄLGO-
rande stillhet på redaktionen efter de före
gående timmarnas nervösa jäkt. Ett uppre
tad! femtioårigt porträtt, som kommit in med 
bara hufvudet på en half spalt inuti num
ret i stället för i helfigur bland rosor och 
violer på första sidan, har lugnats genom en 
liten diskussion om det klädsamma i a tt inte 
tänka för högt om sig själf, och dagens 
sista besökare, en poet af nästa veckas sko
la, har blifvit artigt ledsagad genom dörren 
i sällskap med sina kosmiska vers och sitt 
innerliga förakt för redaktörens åsikt om 
hans poesi. 

Den tillfälliga stillheten är som sagdt af 
en mycket behaglig natur och stores icke 
nämnvärdt af konkurrenternas svaga morr-
ningar i fjärran. 

Då börjar det gurgla i telefonapparaten, 
hvarpå följer en skarp staccatosignal, som 
utöfvar sin vanliga reflexverkan på redak
törens vänstra arm. Han griper mikrofonen, 
trycker den till örat och ropar: hallå! 

— G oddag, min herre! kommer ett mâng-
stämmigt svar. 

— M ed hvem har jag den äran tala? 
— Med publiken. 
Redaktören får plötsligt något åtsframadt 

och iakttagande i sin hållning, ty ett besök 
af publiken, om det också sker i te lefon, af-
vecklas icke lika lätt som besöket af poeter 
och annan kuriosa. 

— De t har fallit mig in att underkasta Er 
en intervju, säger publiken. Ni kan gärna 
känna på det för en gångs skull — Ni som 
annars utser oss till föremål för er fråg
vishet. 

— A la bonne heure! Och hvad vill Ni 
veta? 

— Hur Er tidning kommer att ta sig ut 
nästa år. Vi har anspråk, förstår Ni, ooh 
nu måste Ni tala om på hvad sätt Ni tän
ker motsvara dem. 

— Fö rtjusande publikum! 
— In ga fraser — dem duperar Ni oss inte 

med ... Fakta, om vi får be. Korten på 
bordet, herr redaktör! Glöm infe att Ni sla
git Er och Er tidning till kvinnornas riddare, 
och nu väntar vi på att Ni bär våra färger 
med den äran. 

— So m om vi inte hade gjort det i öfver 
trettio år — d et borde vä! öfverfyga Er om 
vår orubbliga trofasthet. 

— Bra , herr redaktör. Men nyfikenheten 
hör, som Ni v et, till d et älskvärda i v år ka
raktär, och om Ni verk ligen håller af oss, så 
anförtro oss hvilka trefliga öfverraskningar 
Ni ämnar bereda oss under 1919. 

— S å gärna ... Som Ni nog lagt märke 
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Ingen gedigen bosättning otin 
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TÄCKEN 

Högsta komfort. 

Idealet för all sfing-
beklädnad. 

1. mil IBOBRGHUDT 
main - nii. 

Katalog 
0 

begSran. 

I en punkt 

ar o alla. 
husmödrar 

ense: 
SKULTUNA KOKKÄRL 

åro bast! 

NQRMAS FRUKTGELÉPULVER 
C:a 35 gram gelépulver giver c:a 
650 gram delikat Apelsin-, Ci
tron-, Hallon- eller Körsbärsgelé. 
Finnes i alla välsorterade affärer 

AKTIEBOLAGET NORMA 
KEM. TEKN. FABRIK, 

STOCKHOLM I. 

ELGE-REfiOf?D 

Pat. gjutet kakelugnsgaller. 

Sparar c:a 50 proc. bränsle. 

Ingen inmurning. Ställbart, 
passar därför till alla kakelug
nar. Pris: för rund kakelugn 
kr. 13 : —, flat kr. 15: —. Säljas 
af Hr r Järnhandlare samt direkt 
pr efterkraf f rån 

A.-B. Linköpings Gjuteri & M ek. 
Verkstad. 

^ -f_ 

Lägg i kokboken 
eller anslå i köket »Några 
bepröfvade recept» för bak-
ning af tårtor in. m. med 
Good a-J ästmjöl. Det 
är de bästa recepten för 
det finaste jästmjälet 

Burkar à 15, 25 o. 50 
öre. 

HindeluktiekoliOBt Stm Sj &irii I Cl 

Jämför  
vilka putspulver som helst med 

M e t a l l p u t s  N o r d s t j e r n a n ,  

N o r d s t j e r n a n s  S i l v e r - ,  

Z i n k - ,  S p i s e l - ,  K n i v -  o .  F ö n 

s t e r p u t s .  Re s u l t a t e t  b l i r  :  N o r d 

stjernans putspulver stå främst 

i alla avseenden. Många lOO-tal« 

förbrukare intyga det! 



T i l l  t v a t t  I  

och disserting! 

Ersättning för tvål och såpa, 

G A H N S  
T V Ä T T E X T R A K T \  

graderade flaskor. • 

En flaska till 100 liter vatten • 

O m  b r u k s a n v i s  n " i " n  g e n  fö l j e s  •  
erhâlles tillfredsställande resultat. • 

STOCKHOLK, 

Gr* av kultur tillverkar konstnär
liga gravvårdar av sten, trä och 
smide. 

Gvavkultuws arkitekt står all
mänheten till tjänst med råd och 
upplysningar. 

Gwavbutiuws utställning av grav
vårdar och ritningar är värd ett 
besök. 

Gwavfoultur» har ett flertal kyrko-
gärdsregleringar i olika trakter av 
landet under arbete. 

Gravkultuw» håller humana priser. 
Besök GRAVKULTURS utställning 

Föräldrar. Finns några barmhärtiga 
som såsom eget vill emottaga ett rart 
gossebarn. Tacksam för svar. H. 
D. nov. 1918, P. R., Kristianstad. wt 
En idyll av 

Orebst 

prinsessa 
av 

W. A:son Grebst. 

En fin och älsklig skild

ring om författarens egen 

dotter. Den kände förfat

taren har denna gång lagt 

ned sin realistiska penna 

och skrivit en rosenskär 

idyll, som alla damer skola 

läsa med förtjusning. 

«!» »!•* «!» «« 

till har det uppstått en ny kulturskandina
vism, hvarigenom de tre nordiska staterna 
synas vilja närma sig hvarandra på sam
förståndets och det andliga utbytets basis, 
intrycken för kulturellt lif, sådant det just 
nu gestaltar sig i Skandinaviens tre 
h u f v u d s t ä d e r: S t o c k h o 1 m, K ö p e n-
h a m n och Kristiania, skall det därför 
bli vår omsorg att framställa i en serie skild
ringar, hämtade från litteraturens, konstens, 
teaterns, högskolornas och anmärkningsvär
da sociala institutioners områden. Artiklar
na, hvilka skrifvas af framstående pennor i 
d e  o l i k a  l a n d e n ,  s å s o m  H e n n i n g  
B e r g e r ,  J u l i u s  C l a u s e n ,  K r i s t i a n  
E l s t e r ,  I n a  L a n g e ,  C a r l  G.  L a  u r  i n ,  
G e o r g  N o r d e n s v a n ,  P a l l e  R o s e  f l 
er an t z, Ågot Ruhe m. fl., bli rikt illu
strerade. 

En annan serie, vorden aktuell genom det 
under hösten firade universitetsjubiléet i 
L u n d ,  b l i r  M i n  n e  n o c h  g e s t a l t e r  f r å n  
Lundagård, illustrerade skildringar från 
den stämningsrika sydsvenska universitets
staden af Otto Lundh, hvars finskurna 
penna här skall frammana en Thorilds, en 
Àgardhs, en Tegnérs m. fl. märkliga person
ligheter i e rinringens ljus. 

— Det där låter minsann riktigt trefligt 
och romantiskt... A propos... Ni kommer 
väl med intressanta romaner också? 

— Hur kan ni tro att vi skulle glömma 
dem. Och idel svenska original blir det. 
I d u n s Romanbibliotek inledes med 
e n  n u t i d s r o m a n ,  F a m i l j e n  v o n  S ko t t e  
af Fanny À 1 v i n g, en författarinna, som 
nog ådragit sig Er uppmärksamhet. Det är 
första gången hon i Idun framträder med ett 
större arbete, och jag försäkrar Er, att Ni 
kommer alt bli förtjust i denna af satir och 
humor flödande bok. Vidare ha vi försäk
r a t  o s s  o m  e n  n y  r o m a n  I  l ö g n e n s  r i k e  
af Anna Wahlenberg, hvari den högt 
skattade författarinnan med psykologisk fin
het och dramatisk verve skildrar ett nutida 
kvinnoöde. 

Ytterligare blir Anna Le nah Elg-
ström representerad genom en längre no
vell, Den tragiska idyllen, något 
som Ni bör sätta stort värde på, alldenstund 
hon genom originaliteten och djupet i sin 
diktning står bland de främsta, som nu ut-
ö f v a  s v e n s k  p r o s a k o n s t .  A f v e n  f r å n  H i l 
dur Dixelius Brettner, hvars origi
nella talang ställer henne i förgrunden bland 
våra författarinnor, ha vi aft motse en 
större novell, Löftets land. Och på 
skissens, novellettens och kåseriets om
råden komma vi som fillförene att er
bjuda skildringar af våra bästa pennor 
s å s o m  H e n n i n g  B e r g e r ,  B o  B e r g 
m a n ,  A u g u s t  B r u n i u s ,  S y n n ö v e  
C a r 1 b o m, Gustaf C o 11 i j n, Si
g u r d  D a h l l ö f ,  A n d e r s  Ej e ,  H i l d u r  
D  i  x  e  1  i  u  s  -  B  r  e  1 1  n  e  r ,  T e r e s i a  E  u -
r é n ,  J a n e  G  e m  a n d  t  -  C 1  a  i n e ,  D a 
v i d  Li n d e ,  O t t o  L u n d h ,  A r t u r  M ö l 
l e r ,  E .  K u y l e n s t i e r n a - W e  r o s t e r ,  
E l s i e  N o r d e n s v a n ,  G e o r g  N o r 
d e n s v a n ,  E r i k  N  o  r  1  i  n  g ,  A l g o t  
R u h e ,  M a r i a  R  i  e  c  k  -  M  i i  1 1  e  r ,  H e d 
v i g  S v e d e n b o r g ,  G u s t a f  U l l m a n ,  
A n n a  W a h l e n b e r g ,  E l i n  W ä g n e r ,  
Hugo O b e r g för att blott nämna några i 
den stora gruppen. 

Ytterligare bör Ni lägga märke till, att 
den med så lefvande intresse mottagna se
rien Signe He b bes memoarer fort
sätter och afslutas i den nya årgången. 

— Men poeterna, som Ni just inte brukar 
vara mild e mot... tänker Ni bereda dem ett 
hjärterum också? Jag är släkt med flera, 
som rimmar riktigt snällt. 

— För rimmarne blir det nog sorgligt 
trångt hos oss, men för diktare, som kom-

^iitiiiiiitmiiiiiiitiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiitii^ 

Fyrfornets | 

î ^ a d h e s  |  

)\nsjovis 
ty'"?. i Ostronsâs samt 

Î G A F F E L B I T A R  
E finnas nu att tillgå i glnsburkar med E 
E skrutlock samt J/i och 1/a bleckburkar. E 
E A.-B. Sveriges Förenade E 
E  K o n s e r v f a b r i k e r  
E GÖTEBORG Kungl. Hoflev. 

I I  I I I I I I I II  I I I I I I1I I I I I I I I I I I I I I I  I I  I  l l l l l l l l l l l l  Ul l  I I '  

Föpenincfomäpken. 
Medaljer Poleitep. i & samr, i mociepira bposcbep 
i'çukkilvep oc b emalj. 

FINGER 
HEADED 3l7-\A3KIN 

r "\ 
Fru Lindholms lungmedel 

T U S S I N  
— berömt och ansett — 

Specifikt slemlösande. Pris 5 kr. 

Fru HEDVIG LINDHOLM, 
Upplandsgatan 68, Stockholm. 
Rt. 102 19. 2-4 e. m. At. 115 29. 

djup. vacker 

fAXIN PULVER 

C«T£K»^&f 
MOW«**»»»"  

Sydsvenska Kredit Aktiebolagets 
ställning den 30 november 1918. 

Tillgångar i 
Kassabehällning 9,385,408: 84 
Obligationer 14,235,395:11 
Fastigh. o. inventarier 7,148,747: 95 
Reverser mot säkerhet 122,828,195:66 
Växlar 73.087,795:66 
Kreditiv- och löpande 

räkningar 73,997,558: 91 
Hos inhemska banker 599,407: 83 

» utländska » 23,259,831:30 
Â andra räkningar ... 11,437,541:94: 

Kr. 335,979,883:20 

Skulden 
Aktiekapital 
Reservfond 
Dispositionsfond 
Pensionafond 
Depositions-- och kapL-

talräkningar 
Sparkasseräkning 
Giro- o. löpande räkn. 
Postremissväxelräkning 
Till inhemska banker 

» utländska » 
Af uti. banker insatta 
Å andra räkningar 

30,000,000: — 
13,000,000: — 
2,000,000 : — 

387,458: 70 

119,808,636: 32 
71,083,313: 30 
48,312,242: 85 
8,118,870:01 

13,104,969: 12 
1,957,812: 09 
6,441,277: 79 

21,765,402:99 

Kr. 335,979,883:20 

Man tyckas alUid 
när man använder 

VOLTAS ELEKTRISKA VÄRMEAPPARATER 

ELEKTRISKA AKTIEBOLAGET V O LT A 
U L F S U N D A  PR  S TO C K H O L M .  i i i i i i i i i i i i i i i i i imi ih i i i i i i i i i  

Utställning: Birgerjarlsgatan 21 (intill Stureplan). 
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För den nyfödde 
Komplett utstyrsel, stora präktiga 

plagg välsydt af allra bästa tyger. 
Pr kartong E xtr a elegant 12,50. 
Filtar 10 kr. Bärmantlar 6 kr. Fru 
Caspersson, Järntorgsgatan 3, Örebro. 

En ny bok 
av 

IIGl N1LBANDIAH 

Bakom 
Förlå ten  
Scener ur det arme-
niska sorgespelet  

Pris kr. 3:—. 

Pressens omdöme 
om "In i natten." 

Men detta personliga, som 
så helt trycker sin prägel på 
boken, ger icke upphov till 
obehärskad veklagan och 
jämmer. »In i natten» är i 
fulländad grad konstnärligt 
utformad. 

EN ROMAN 
U R L I V E T  

Brandel 
av 

' 'Ester Brandet hör av
gjort titt de få läsvärda 
och minnesvärda prosa
böckerna på denna jul
marknad. ' ' 

ERIK NORUNG 
• i Aftonbladet. 

Åhlén & Åkerlund 

ma med äkta känsla och språkligt välljud, 
beredes det alltid plats. 

— O ch Id uns julnummer? 
— N å, det blir sig likt, d. v. s . litterärt och 

fint so m alltid. Men om dess innehåll är det 
ännu för tidigt att lämna några detaljerade 
uppgifter. För öfrigt bör det i sin egenskap 
af julklapp omges af det hemlighetsfullas 
tjusning så länge som möjligt. 

— Jo, Ni kan svänga Er! 
— Kä ra publikum! En väderflöjel svänger 

sig — en redaktör aldrig. lian anpassar sig 
bara ... Var det något mera Ni önskade veta? 

— Ja g skulle bra gärna vilja höra Er 
stappla på målet ett ögonblick, men Ni har 
visst Edra svar på lager. 

— Liksom manuskript — m otsatsen blefve 
en katastrof... Men hör niu hva d jag vidare 
vill anfö rtro Eder med hänsyn till Iduns i nne
håll under 1919. — Med det aktuella bo
stadsproblemet sammanhänger problemet om 
hemmets anordning, hvarför vi träffat öfver-
enskommelse med en expert på området, ar
kitekten Carl Malmsten, att skrifva en 
s e r i e  i l l u s t r e r a d e  a r t i k l a r  o m  H e m k o n s t  
och hemmets inredning. Vidare 
kommer för de många af trädgårdskonst 
intresserade trädgårdsarkitekten, fröken E s-
ter Claesson, vår enda kvinnliga för
måga inom facket, att i en med talrika bil
der försedd uppsats ge några värdefulla råd 
f ö r  a n l ä g g n i n g  a f  d e n  m i n d r e  t r ä d 
gården. Ledande artiklar och kåserier i 
skilda ämnen skola komplettera textinnehål
l e t  o c h  d e n  i l l us t r e r a d e  d a gs k r ö 
nikan nu som tillförne bli rikt och mång
sidigt företrädd. 

D e  a l l m ä n n y t t i g a  o c h n ö j e s a f -
delningarna slutligen utgöras af I d u n s 
Hjälpreda med dess omtyckta råd och 
r ö n  f ö r  h e m  o c h  h u s h å l l ,  o c h  I d u n s K ö k s -
almanacka, båda redigerade af fröken 
Ida Norrby, den välkända direktrisen 
föi Fackskolan för huslig ekonomi i 
U p p s a l a ,  A  f  d i  e l  n i  n  g  e n  f ö r  s k ö n 
h e t  s  v  å  r  d ,  r e d i g e r a d  a f  K e r s t i n  W e n -
ström, Iduns schackspalt, redige
rad af G. S. Nyberg, T i d s f ö r d r i f med 
tillhörande p r i s t ä f 1 i ng a t. Frågor och 
svar, Iduns mo deaf delning med illu
strerade, sakrikt hållna modeöfversikter, för
f a t t a d e  a f  f r u  H  i  1  d  a  S a c h s ,  m .  m .  

— Ja, ärade publikum* där har Ni pro
grammets hufvudlinjer. Och allt detta faller 
Er tillgodo mot ett prenumerationspris som, 
trots de oerhördt stegrade kostnaderna för 
tidningens framställning — pa ppers-, kliché-
och tryckningskostnader ha respektive 4-3 
och 2-dubblats — m åste anses mycket mo
derat: 

IDUN, helt år: 14 kronor, 
halft år: 7:25, 
ett kvartal: 3:75. 

Julnumret o ch postarvodet däri inberäkna
de. Lösnummerpriset är 30 öre. 

Tillåt mig så i min or dning göra Er en frå
ga. Känner Ni Er nöjd med resultatet af 
Er intervju? 

— Fullkomligt. 
— Vi träffas således igen nästa år? 
— Med nöje. 
— M ottag då ett hjärtligt tack för den här 

angenäma pratstunden från Iduns hufvudre-
daktör. 

Er mycket förbundne 
ERNST HÖGMAN. 

REDAN i dag bör Ni prenu
merera på IDUN, de 

I sve nska hemmens egen tidning. Ju förr Ni 
I gör detta, desto tidigare kommer IDUNS 
j int ressanta Nyårsnummer Eder tillhanda. 
I Ve rkställ därför pre-
i n umerationen redan I  D A G !  

m FLORENCE BARCLAYS 
" nya bok: 

: DE VITA DAMERNA 
: AV WORCESTER 
• 2 delar. 2:a uppl. Pris 6.50. 

" Nya upplagor 1918: 

J 7. uppl. av ROSENKRANSEN I II 5.50 
B 5. uppl. av 

• HENNES N ÅD PA SHENSTONE . 3.75 
5 4. uppl- av 

1 DEN HE LIGA ST JÄRNAN. . . . 4.75 
• 4. uppl. av 
; TI EN S HJUL 1.50 
• 3. uppl. av 
• DOKTOR DICK I II 6.— 
! 3. uppl. av 
. »MITT HJÄRTA DET ÄR OÄ R» 1.25 
• 
J GE NE STRATTON-POR-

TERS nya bok: 

•I KAMP MED LI VET 
J 2 delar. 2:dra uppl. Pris 7.—. 

• Nya upplagor 1918: 

• 5. uppl. av DRÖMFL C KAN I-II 5.50 

2 2. uppl. av LADDIE I II . . . 6.— 

• ETHEL TURNERS nya 
2 bok: 

s KAPTEN CUB 
• Pris hSft. 2.25, kart. 3.—. 
• 
• Nya upplagor 1918: 
• 4. uppl av 

2 STORASYSTER,häftl.75,kart.2.50 
• 2. uppl. av 

• BETTY & C:o , 1.75, „ 2.50 
2 3. uppl. av 
• EN LITEN SLARVER 2.—, „ 2.75 

= STOCKHOLM - FAHLCRANTZ & ciö! 

«ittomaoeTxfurj Sttlmoay & Son* 

Curtöfjolms pianoma$astn 
3MobibtTasa«tan 39,5(ockhotm. 

FLÄTOR 
förfärdigas af Edert 
afkammade hår, för 
endast 6 kr. pr st. 

F ö r s t k l a s s i g t  a r b e t e  g a r a n t e r a s  
4. Johansson, Bon SM, M o#* a. 

•b En ny, fängslande bok av m 
Rosa Nordenskjöld: 

Bland djur och 
människor 
pä Kanarieöarna 

krigsåren 1916/1917. 
Med t eckningar a v författarinnan. 

Kr.6: 75. 

A. V. C arlsons Förlag, S tockholm. 
^•0oooeoooo»«k«vB««ooosa»MO»*o«oooooocoOooooooooooooo*ooooo»Boosooo«eoooooooo0<^ 

i  K l ä d  ba b y n  sö t t  ti l l  ju l e n l  )  
|) i en förtjusande rar klädning som sys lätt efter vårt mön- à 

S sterbrev "Baby". Kr. 1:10 mot postfprskott. ° 
f* Förlaget Practica Göteborg "7. 
V)*°O.BeODeilMDOO4a>MMO.0O0...OOOeOOOODOOOOOfia».M(«r 000000.0.000 0 0 00000000 

•••• . . • • • . . • J . • . J • l . . . I . I I . L l H J . 

STOCKHOLMS-TIDNINGEN 
ttttttttt: 

DEMOKRATISK - NATIONELL - SJÄLVSTÄNDIG 

Sver igesTmest  spr idda dagl iga  t idning.  

NYHETSTIDNING AV FÖRSTA RANGEN 

Egna korrespondenter i Lönn on, 
Berlin, Paris, Köpenhamn, Kri
stiania, Hälsingfors m. ra.. 

Teater, konst- o. litteraturaumäJ-
ningar av framstående pennor. 

PRENUMERATIONSPRÏS 

lluvudstadsuppl : Landsortsuppl 

Vi å r Kr. 35.— Kr. 18.— 
*U » » 28.— > 15 — 
i/* » » 19.— » 10.-
1/4 » » 9.50 » 5 — 

ftmftnad » 3.50 » 1.75 

Underhållande, lättläst och upp
lysande text. 

Frågoavdelningar angående <1 yrti
den, folkförsäkringen, nya lagar 
m. m. 

Spännande följetonger av in- och 
utländska författare. 

Innehållsrik söndagsbilaga med 
bidrag av framstående vetenska] -
liga och litterära författare, il
lustrationer till dagskrönikai , 
ungdomens spalt, pristävlingar 

Stockholms-Tidningen är den billigaste 
av de stora dagliga huvudstadstidningarna. 

PRENUMERERA FÖRE JU L FÖR ÅR 1919.  

•  
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LEDIGA PLATSER 
UNG, TROENDE FLICKA erhåller 
plats som frielev Zt fotografiatelier i 
stad januari 1919. Svar med foto 
till »Frielev», S. Gumaelii Annons
byrå, Malmö f. v. b. 

ANSPRÅKSLÖS FLICKA, ej alltför 
ung-, ordentlig, sparsam och fullt kun
nig i matlagning, baknrlcng sa mt hälst 
äfvetn syltning och konservering äf-
vensom öfriga sysslor, som förekomma 
i ett bättre hem, får plats nu genast 
eller senare hos familj, 3 personer, 
beboende mindre villa utanför Stock
holm. Sykunnig: har företräde. Dag
lig hjälp mod gröfre sysslor erhålles. 
Svar med betygsaf skrifter, fotografi 
samt uppgift a lönepretentioner adr. 
till Fru Signe Björkman, Lidiingö 
Villastad. 

GUVERNANT sökes till den 15 jan. 
till herrgård i Skåne att läsa med 
2 flickor III förb. och I klass, kurs 
och därjämte villig »gå frun till 
handa». Rekommendationer och löne-
juispråk torde sändas till: Friherr-
innan Wrede, Kastberga.  

BÄTTRE Jb LICK A 15—16 kr med 
behagligt sätt, villig deltaga i hu&-
hållsgöromål erhåller avlönad plats 
på herrgård. Svar med fotografi till: 
•'God plats», Iduns exp., Sthlm f. v. b. 
KARNFRÖKEN, enkel och anspråks
lös, sykunnig, får god plats 1 febr. 
att handhafva vården om tre barn 3, 
7, 12 år. Bör vara behjälplig med läx
läsning och lättare göromål^ Svar 
med betyg och foto till »Goda re
kommendationer.«-, Linköping p. r. 
UNG, TREFL1G FLICKA, kunnig i 
alla i ett hem förefallande göromål 
får plats till nyåret hos ensam dam. 
Svar till »Nyåret» post rest., Norr^-
köping. 
LÄRARINNA med goda kunnskaper, 
enkel och anspråkslös, sökes att un
dervisa 4 och 5:te klass, kurser i 
vanl. elementarämnen med 14 år ig 
flicka, till naturskönt belägen landt-
gård i mellersta Sverige. Svar, be-
tygsafskr. jämte löneanspråk, sändas 
under adress: »Nyåret», lduns exp., 
f. v. b. 
ENKEL, frisk och barnkär, ej för 
ung flicka, får plats genast eller 1 
jan. på grund af sjukdom. Kom
petent att sköta 4 barn 3—10 år, 
villig att deltaga i förek. lättare 
sysslor. Svar med rek. och foto 
sändas till »Halland 4» Iduns exp., 
f: v. b. 
GUVERNANT med student- eller 
högre ex. erhåller plats strax efter 
jul. Svar med betyg, foto och upp
gift om anspråk märkes:: »Vacker 
iandsort 1918—1919/>, p. r. Stock
holm 2. 
SOM HUSMORS ENSAM HJÄLr pl. 
led. i fin fam. för fl. m. husmoders-
skolebetyg el. prakt, erfarenhet. 1 
jan. el. strax efter. Betyg, foto, 
löneanspråk till »Komfortabelt hem 
i Sthlms närhet'), Iduns exp. 
ENKEL FLICKA med god skolunder-
byggnad erhåller plats att läsa med 
barn samt deltaga i husliga bestyr. 
Svar tin ».t amiljemedlem», iduns exp. 
ENKEL BÄTTRE FLICKA erhåller 
genast plats som barnsköterska. Svar 
med foto, lö-nepr. och ålder till 
>Land tegendam nära stad» Box 2, 
Halmstad. 
GUVERNANT, undervis ning# van, mu
sikalisk, energisk och nöjd med enkelt 
hemlif önskas våj-terminen 1919 att 
låta realskolans första kl. med 10-årig 
goaae och fjärde kl. med tvenng 
fliokor. Svar ^ med betygsaf skrifter, 
ref. och foto jämte löneanspråk till 
»O. W.», Granö 
EN UNG NET STUEP1GE der vil 
hjälpe Fruen med et par mindre 
Böra, kan faa en god Pläds til 1 :ste 
januar. Lön 30 Kr. pr md. hos 
Overretsagförer C. Hg. Lorentzen, 
Oppe8undby pr Frederiksund, (Norge). 

Deutsche Erzieherin 
zum 1. Januar 1919 zur Beaufsichti
gung zweier Mädchen, 3Vt und 6V2 
Jahre alt, sowie Unterrichten der äl
teren von deutscher Familie auf dem 
Lande a. d. småländischen Küste 
gesucht. Bewertungen mit Photograp
hie, Zeugniflsahschr. und Angabe d. 
Gehaltaanspr. erbeten an Direktor H. 
Jahkel, Wånevik pr. Påskalla vik. 

Inga ämnen torde vara 
mera intressanta och. tack
samma att studera än teck
ning och målning, ty varje 
person äger »torre eller min
dre anlag härför, ehuru des
sa anlag först i och med 
lämplig undervisning kom
ma till sin rätt. Dessutom 
är kunskap i fri han ds teck
ning och målning av oekatt>-
oart värde för alla, ehuru 
i synnerhet för varje tekni
ker, yrkesman, kliohéteckna
re och_ annonsör. Ett s 
k  e  r  t  ög a  o ch  e n  s ä k e r  
hand samt förmågan att 

skarpt iakttaga su-o för m&ngen lika aumbärliga som de egentliga 
fackkunskaperna 

Ämnar Ni lära Er teckning eller målning, bör Ni genom att deltaga 
i vår undervisning pr korrespondens skaffa Er de nöd
vändiga kunskaperaa. Eder ålder, boningsort eller nuvarande syssel
sättning utgöra ej något hinder vid vår undervisning. Avgifterna äro 
låga. Betalningsvillkoren synnerligen förmånliga. Lärotiden 
obegränsad. Skriv därför redan i dag efter prospekt genom att ifylla bred-
vidstående kupong och sänd den i öppet kuvert, frimärkerat med 4 öre I 

Lär Er teckning och målning! 

H E R M  O D S  K o r r e s p o n d e n s i n s t i t u t  
Slottsg. 53 B. Dir. H. S. Hertnod, 

Malmö. 

Sänd mig gratis och utan förbindelse 
å min sida tri illustrerade prospekt för 
det yrke eller den Kurs, framför vilken 
jag markerat ett kors (X). 
Frihandsteckning |Elektr. maskinistk. 
Pennteckning 
Landskapsteckning 
Landskapsmålning 
Akvarellmâlning 
Pastellmålning 
Porträttmålning 
Bokföringskurser 
Kontorislkurser 
Stenogratkurs 
Byggmästarekurs 

Elektr. montörkurs 
Ångmaskinistkurs 
Lantbrukskurser 
Realskolekurser 
Studentkurser 
Juridiska kurser 
Tyska språkkurser 
Engelska språkkurs. 
Franska språkkurs. 
Ryska språkkurser 

Namn 

Adress 

Idun 7b 1 M/i8 18. 

KUIIVI IIIU..U, 
stadig och villig, som vill göra ensam
jungfrus sysslor erhåller plats hos 
liten familj. Svar med rekommen
dationer t ill»X» Iduns exp., f. v. b. 

(bildade flickor) emottagas på sjuk
hem i Stockholm. Svar till »Ele
ver», Iduns exp., f. v. b. 

finnes en tjänst som första skö
terska ledig att tillträda den 1 
februari 1919. Sökanden skall ha ge
nomgått tvåårig kurs i allmän sjuk
vård. Lön 1,140 kronor för år jämte 
krigstidstillägg samt bostad med möb
ler, sängkläder lyse värme och tvätt 
samt tjänstkläder. Af vederbörliga 
handlingar åtföljda ansökningar in
sändas före den 2S december 1918 till 
öfverläkare, hospitalet, Härnösaüd. 

önskas för 2 barn, 4x/2 resp. I1/* år, 
till större samhälle på landet i 
Skåne. Endast å ordentlig, smäll o. 
pålitlig person reflekteras. Lön 40 
kr. Svar med foto, rek. samt fa
miljeupplysningar till »Tillträde ge
nast» under adress S. Gumaelii An
nonsbyrå, Stockholm f. v. b. 

Snygg och proper 
kokerska, 

füllst, kunnig% i finare och enklare 

matlagning erhåller genast förmånlig 

plats i mindre familj å herrgård. 

Generös aflöning om ofvanst. anspråk 

fyllas. Endast verkligt kunnig re-

flektere. Svar till »Kokerska», Karl

stads-Tidningens kontor, Karlstad. 

PLATSSÖKANDE 
SJUKSKÖTERSKA livilken sedan 10 
år är anstalld vid kommunalt sjuk
hus i Köpenhamn, utbildad sjukgym
nast, önskar plats i Sverige på kli
nik eller privat sjukhus. Svar till 
»Syster Anna» Svenska Telegramby
rån, Malmö. 
PLATS ÖNSKAS af en bättre flicka 
nu genast, endera i någon präst
gård, herrgård eller i någon annan 
bättre familj för att lära sig hushåll. 
Gärna villig att betala något. Svar 
märkt »D. W.», Refsund, Jämtland. 

19 ARS FLICKA önskar plats i god 
familj (helst i Göteborg) för att gå 
frun tiilh. Är hemmast. i olika sor
ters konstsömnad. Vid lön fästes 
mindre afs. Svar mots, tacks, i 
bilj. märkt »God familj» P. R., Gö
teborg 7. 
FÖR VIDARE PRAKTIK önskar 
bättre huslig flicka plats några må
nader i gott och trefligt hem att 
tillsammans med duglig husmoder 
sköta hemmet. Familjemedlem. Lön 
önskvärd. Svar till »Januari», Hässle
holm. 
UNG, BILDAD FLICKA, som genom
gått ett par kurser i Fackskalan i 
Uppsala samt en kurs i handels
institut, önskar i medio af "januari 
plats som hjälp eller sällskap mot 
fritt vivre, eller att ^ någo t betala 
för sig, i bättre familj. — Svar till 
»20 ån>, P. R., Borås. 
EXAM. BARNSKÖTERSKA af god 
familj önskar plats 1 januari, helst 
å herrgård på landet. Är sykunnig, 
frisk och pålitlig. Svar till »Fa
miljemedlem 1919»., Iduns exp. 

F öp hushållen. 
à 40 öre pr kg. 

D8d6ff#or 
à 36 öre pr kg. 

Pa/stf«rnaeAoP 
à 60 öre pr kg. 

exp. i lådor om 200 k», baafrått 
Stockholm pr efter kr af. 

MfÖHUKKYDS GAUD 
pr. V. Tinga. 

VÄLKEKOMMENDEBADE sjuk- och 
barnsköterskor söka platser genom 
förm.-byrån örnen, Vetlanda. 

Leg. Sjukgymnast önskar anställning 
å institut, skela eller i familj, even
tuellt till utlandet. Svar till »Gym
nast» under adress S. Gumaelii An
nonsbyrå, Stockholm f. v. b. 

BRA BETYG lämnar Ni ofta till en 
mindre kompetent jungfru och för
stör därmed tjänarekåren. Rekv. bro
schyren »Hemmets mest brännande 
f r å g a »  k r .  1 :  2 5  p l u s  p o r t o .  F ö r 
laget Practica, Göteborg 7. 

INACKORDERINGAR 

Syster Majas 
barnpensionat Lyckebo, Rönninge, re
kommenderas. Riks tel. R:e 14. 
18 ARS FLICKA önskar komma i 
familj helst på landet där tillfälle 
gifves att få fortsatt undervisning 
i pianomusik samt för öfrigt få lära 
matlagning och ett hems skötande. 
Svar med prisuppgift till »15 jan.», 
Annonsbyrån Hugo Krantz, Göte
borg f. v. b. 

KÖP i tide! 
JOol. krifsmirktn kr. I, -
SO • . . 3 -
1». . .20.-
100 tysk* kolpul«. .20.-
(Inu m. stig» enormt). 

KaLfratl*. 
500till olik! 4.00, iOOO-W, 2000-

.k&pu. 
»-äkr. 

Frimä rksborsen, 
KO^FNMAMN MOOTIKSTSADC t 

Var finnes den dam 
i 25-årsåldern, frisk, huslig, verkligt 
kvinnlig, musikalisk, af medellängd, 
med fördelaktigt utseende och förmö
genhet, som är villig binda sina öden 
vid karaktärsfast, frisk och sund 
tjänsteman i 30-årsåldern. Allvar, 
ömsesidig diskretion. Sv. med foto, 
som säkert returneras, till »Ett hem» 
under adress S. Gumaelii Annons
byrå, Stockholm f. v. b. 

Uti 

SPARKOKARE 
är biänntorf det förmånligaste brän
slet, hvarför vi uppmana enhvar, 6om 
är innehafvare af en dylik apparat, 
att från oss rekvirera en hektoliter 
som prof, då därigenom erhålles det 
mest idealiska bränsle såväl i fråga 
om prisbillighet som bekvämnet. 

Bränntorf lämpar sig dessutom till 
spisar, galler och insatser i kakel
ugnar, äfvensom till olika kaminer, 
såsom Mikado, Viking m. fl. samt 
värmeledningspannor o. dyl. 

Förse Eder därför genast med prima 
maskinpressad bränntorf från Olaus 
Olssons kolimport aktiebolag. Tele
foner: Namnanrop »Olaus OIsboup» 

Skandinavisk K onstslöjd-Försäljning 
77 Drottninggatan, Stockholm. 

Riks Tel. 302 48. AUm. Tel. 7 43 
Försäljer: 

Handarbeten 
jämte alla handarbetema-
terialier. 

Nationaldräkter 
Träslöjdsarbeten, 

skurna, målade o. trävita. 

H å l f o t s  i n l ä g g ,  i 

+ bästa medel lör alla, 
, » som lida af plattfot o. . 
1 • i ömma fötter. Högita 

kralité. Uppgif sko-
n:r. Stort lager af alla 
sorters sjukvärdsartik-
lar. Katalog mot porto. 

MAGASIN SPECIAL, 
Afd. N. Västerlånggatan 66 - Sthlm. 

Söker Ni förbindelse 
med Vflrmland • 
bör Ni annonsera uti Värmlandt 
äldsta och enda dagliga tidning 

Nya Wermlands-Tldningen, Karlstad 
Grandi. 1886. - Nuv. namn sedan 18£°. 

Till Julafton! 

Siufuar 
Ligners 

Klädeshandel, 
Stuf af delningen, 

Salviigränd 7 
(Hörnet af Myntgatan) 

Stockholm. (nedanför hu fvudaffären] 

Mete 11 
puispulver-

är ou mbärligt I julstöket. 

Alla mäste pröva Hofcby! 
Fås överallt i burkar à 

30 öre. 

. , 1 
ft V . • •• À 

vil*, 
v<; 

, ML H.NymN j 
^Specialaffär för- / 

IDAMinSTYRSLAR j 
• 17 HAMNGATAN J 
43 DROTTNINGGATAN 

STOCKHOLM j 

Annonsera 

i  IDUN 
; 

' • l a • • • • • • > • « !  

Ernst Norées Lotterier. 

Sveriges Författareförenings Lotteri 
dragningen. 
Lotteriets kontrollant: NOTARIEN i 

ÖVERSTÄTHÅ : LAREÄMBETET 

Olof Ceder8trand. 

LOTTEN KOSTAR 

2:10 

OBS.! HUVUDVINSTER: OBS.! 

EgetHemra.häst,ko o.gris 15.000kr. 
Egendomen är vackert belägen nära Hölö station, l1/« tim. resa från Stock

holm och omfattar 10 tnld prima åkerjord och 20 tn ld skogsmark. 

Jordegendom . . . 12.000kr. 
Jordegendom . . . lO.OOOkr. 
Avsöndrade från den 'riksbekanta mönstergårde» Husby «äteri nära Nykö
ping och omfatta den förra 11 tnld åker, svart mylla på lerbotten och i högsta 
kultur, samt c:a 20 tn ld skog; den senare 10 tnld åker av samma utmärkta 

beskaffenhet och 15 tnld skog. 

Bibliotek efter eget val . 5.ÖOO kr. 
Vinnaren äger uttaga böcker för 5.< 00 kr. efter eget val i A.-B. C. E. Fritzes 

Hovbokhandel, Fredsgatan 2, STOCKHOLM. 

Lotter säljas hos Ernst Noréc's Lotteribestyrelses vanliga kommis
sionärer samt expedieras till landsorten efter rekvisition utan för-
skottslikvid, helst å brevkort, varvid kostnaden för porton och 
dragningslista tillkommer. Lotteriets adress är Riddaregatan 12, 

Stockholm 5. 

Bestäliningssedel 
att urklippas ooh insändas. 

Härmed rekvireras st. lottsed å SVERIGES FÖR
FAT I AREFÖRENINGS LOTTERI, Riddaregatan 12, Stockholm 
5, at» sä ndas mot postförskott, varvid kostnaden för porton o 
dragningslista även uttages. 

den 1918 

Namn: 

Postadress : 
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Professor PATRIK HAGLUNDS 
Irnmtlik-Ortopidlik-Kirurjitki P rivatklinik. 
B. T. 7025. Slur eg. 62, Stockt ol n.. S. T. 6301. 
rör behandling af stödje- oehrörelseorga-
•cns skador, siukdomar.defo rmiteter och 

fnnktionsnibhninaar. 

D:r A. Karsten 
Medicinskt Elektricitets-, 
Ljus- och Röntgeninstitut 

Kungsgatan 60, STOCKHOLM. 
Behandling if 

reumatiska åkommor» 

Doktor J. Arvedsons Kars 
i Sjukffymnaktik, Massage 

och Pedagogisk Gymnastik 
medför enligt kungl. maj :ts medgif-
vande samma komp. o. rättigheter 
som en kurs vid Gymn. Central
institutet. 

Kursen 2-årig börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran gen. D:r J. 

Arvedson, adr. Odeng. 1, Stockholm. 

(iymnasiiKûireKiorsexamen 
aflÄgges efter 2-årig kurs af 'kvinn
liga elever vid 

IjfMa Gyiiastik-lQstitutet. 
Ny kurs bÖTjar i sept. 

Major J. O. Thal in. L "VO 

r Vid 
GÖTEBORGS 

GYMNASTISKA INSTITUT 
Grundat 1911 

börjar ny kurs I 
MASSAGE o. SJUKGYMNASTIK 

I medio av januari 
I olikhet mot föregående år 

kommer kursens andra termin, 
som eljest brukat följa under 
hösten, att taga »in början ome
delbart efter vårterminens slut, 
varigenom kursen i sin helhet kan 
göras fullständigare och avslutas 
under medio av juli månad. 

Begränsat antal kursdeltagare, 
gedigen och fullständig utbildn. 

Framstående lärarekrafter. 
Begär illustrerat prospekt, j 

Strengnäs Husmodersskola. 
Ny kurs 24 januari—24 maj. Grundlig och praktisk undervisning. Pro 

spekt genom Fru M. Braune, Strängnäs. 

Nobynäs Hushållsskola 
Vårtermin fr. d. 15 jan.—15 Maj 1919. 

Bildade flickor mottagas å Nobynäs Herrgård, härligt läge på Små
ländska höglandet, 7 minuters gångväg från Stjärneborgs hållplats linjen 
Stockkolm- Malmö. Grundlig undervisning i hushåll och slöjd medde
las af skickliga, examinerade lärarinnor. Godt hem. 

Förfrågningar cch anmälningar ställas till föreståndarinnan Fru E. 
von Kothen. Nobynäs, Frinnaryd Rikstele'on. 

Doktor A. Kjellbergs 
Kurs i massage o ch i ' 

Begär prospekt I 
Stockholm. Holländaregatan 3. 

Pormaskar 
och svarta punkter försvinna fastän 
digt om inan använder Eau Détersive. 
Pris kr. 11:50 + porto. Franska Pao> 
fy m magasinet, Hofleverantor, 21 Drott> 
ninggatan, Stockholm. 

U n d e r l i v s l i d a n d e  
. och dylikt undgås bäst genom 

bruk af lilmoderspruta. Pris 
16, 19, 23 kr. Lämpligaste 
20, 25, 30 kr. Lämpligaste 
lösning är NoliberpuIver 6 kr. 
pr ask. Lifmoderspeglar 10 kr. 
Äfven andra sjukvårdsartiklar. 
Prislista mot 12 öre porto. 

CARL G. SCHRÖDER, 
Mollevångsgatan 53 b, Malmö. 

Ungdomlig charme 
mjuk och smidig an sikts hud, röda 
ULadar vita efter användandet av 

Majorskan Edmans 
Creme Ideal 

Pris per burk 3:50. 
Parti : Parfymeri Barlach; 

Stockhelm C. 

Brun Skånsk Senap, 
finfin kvaliU?, sändes direkt till för
brukare i poster nertill 1 kg. à 6 
kr. franco öfver hela Sverige. 

OLOF OLSSON, Klagstorp. 

— A B FÖRENADE = 
PI AM0& ORGELFABRIKER 

GÖTEBORG. 

Försälja 
A.-B. östlind & Almqulsts 
Flyglar - Plan in on - Orglar 

Birgitta-Skolan 
Stockholm. 

Utbildningskurser i klädsömnad, linnesömnad, barnkläder, konstbro
deri, konstväfnad och gobelin. 

Ny termin börjar i Stockholm 15:de Januari och samtidigt i filialerna. 
Göteborg och Köpenhamn. 

Anmälningar mottagas skriftligen till samtliga kurser under adress 
17 Beridarebansgatan. 

Elisabeth Af. Glantxberg. 
Riks 108 63. Allm. 4148. 

HEM-
USHÅLLSSKOLAN.  

Undervisning meddelas af från fackskolan utexam. skolkökslärarinna 
i enklare och finare mat lagning, bakning, syltning o. konser
vering, konfektkokning, dukning och servering, uppkAp 
af matvaror, enkel h ushål Is bokföring o. födoämneslära samt 
rengArning, tvått och strykning, v&rden af linne o. säng
kläder m. m. I husmoderskursen ingår füllst, undervisning i kiâd-
och linnesömnad för hand och på maskin, t illklippning, lag
ning, märkning etc. samt moderna handarbeten äfvensom 
Samaritkurs. Som skolan afseT att ej blott meddela 
eleverna praktisk o. grundlig undervisning i en husmoders arbete och 
plikter utan äfven samtidigt kunna bereda de unga flickorna den till
syn och trefnad, som endast ett hem kan gifva, bo alla elever inom 
skolan och endast ett begränsadt antal (6 à 8 st.) mottagas. Ref.: 
Myntdirektör K. A. Wallroth m. fru; Professorn vid Tekn. Högsk. 
Valfrid Petersson m. fru. Vårterminen börjar den 20 januari 1919. 
Förfrågningar besvaras omgående af skolans föreståndarinna 

Fru Emma Kjellström, Storgatan 38, Stockholm. 
ALLM. TEL. 242 08. 

Några a» julens vackraste böcker: 
MARTIN OLSSON: 

Riddarholmskyrkan. Konsthistoriska stu
dier. Kr. 160: —. 

SAMUEL E. BRING: 

Karl XII. Till 200-årsdagen av hans död. 
Kr. 25:—. 

CARL GRIMBERG: 

Svenska folkets underbara öden. 
Biblioteksupplagan. Tredje delen. Inb. 23:—, 

Häft. 14:—. 
CARL G. LAURIN: 

ROS OCh Ris» Andra samlingen. Inb. 22: —, 
Häft. 18:—. 

FRITZ v. DARDEL: 

Ny följd. 
Kr. 15: —. 

Dagboksanteckningar. 

GURLI LINDER: 

Sällskapslivet i Stockholm under 1800-
och 1890-talet. Kr. 12:—. 

SIGRID LEIJONHUFVUD: 

Omkring Carl Gustaf Tessin. Del II. 
Drottningen. Kr. 12: —. 

KARIN EK: 

Gränsen. Roman. 

LYDIA WAHLSTRÖM: 

Daniel Malmbrink. Roman. 

WILHELM: 

Svart och vitt. Dikter. 

Kr. 10:—. 

Kr. 9: 

Kr. 6: 

P .  A .  N O R S T E D T  &  S Ö N E R S  F Ö R L A G .  

"Musikvänner; 

BOKFÖRLAG 
Ernst Liljedahl: 

Vitalis Norström. 
lians liv och verk. Del I. 1856— 
1906. Pris kr. 8 : —. Del II. Pris 

kr. 18:—. 
Del II utkommer till julen. 

»Tyngdpunkten ligger i en samling 
brev från Norström till särskilt en 
av hans vänner, men bokens största 
värde ligger dock i att vi med den 
fått en så ypperlig översikt över 
Norströms utveckling — — —» 
Dr Knut Barr i Stockholms-Tidningen. 

Elin Si lén: 
• Det sista nyutkomna bandet av 
a FRU MUSICA. 
• Häft. 3:90, inb. 5:90 
• FORSELL-ALBUM. 3: — 
• FRIEDMAN VID PIANOT. 
• I. Chopin-Album 
• II. Romantiker-Album à 2: — 
• SJÖGREN-ALBUM. 5: — 
• DE UNGAS MELODIBOK. 
• i, h, ni à 1:80• e qi» husandakten 
• ALICE TEGNER ANNA BEHLE. - II»houmoi»»WI 
• Rytmisk musik enl: Dalcroze-
• metoden 3:50 

L i v  o c h  d ö d .  
Levnadsteckningar över sju 

Kvinnliga missionärer. 
Pris kr. 1: 50. 

»Det är ett stycke svensk kultur
historia vi läst, när vi slå igen 
boken.» 

Svenska Morgonbladet. 

Johnson, Johannes: 

I I Bok- och Musikhandeln eller • 
I dire kt från g 
, A.-B. N ORDISKA MUSIKFÖRLAGET • 
i Stockholm I G öteborg • 
1 Re geringsg. 35. | S. Hamng. 45. * 

Bemyndigad översättning af fil. dr 
Nils Larsson. 
Pris kr. 7:50. 

»En bok av den bortgångne norske 
missionären Johannes Johnson behö
ver knappast någon särskild rekom
mendation. — — — ett framställ
ningssätt så friskt och enkelt, att 
innehållet är lätt tillgängligt för var 
man.» 

Lunds Dagblad. -

S:ta Birgittaskolan 
Allm. Tel. 5190. 

RBGBRINGSGAIAN 19—21. STOCKHOLM 

Förnämsta läroanstalt för kvinnligt handarbete. 
Riks tel. 141 08 

Undervisning i: Klädsöm, Fransk 
linnesöm, Barnkläder, Konstbroderi, 
Spetssöm, Knyppling, Monteringar o. 
Gobelinväfnad. Filet ancien m. m. 

Föreläsningar: Comtesse G., Fru 
Alma Welander-Philip, Fru Ellen 
Nordenstreng. 

Anmälningar dagligen 10—5. 
Prospekt på begäran. 
Vårterminen börjar 15 januari. 

6 frielever. 

EMMY KYLANDER. 

CYRANO QUAI D'OUCHY. LAUSANNE. 
Institution de tout premier ordre pour 

i'eunes filles. Diiectrice: Mademoiselle 
.. Barrière. 

Stsrk, >yliM 
LHk+mciit 

&/ALLA 
TEXTIL
SKOLA 

Wallma textilskola 
Norrlandsgatan 16, Stockholm. 

Allm. tel. 98 15 samt Råsunda 2 66. 
Vårterminen börjar 20 jan. U n >-

dervisning i klädsöm, mön
sterritning och tillskärning, liranesöm, 
barnkläder, konstbroderi, knyppling 
m. m. 

B a r n -  o c h  u n d e r k l ä d e r  
t i l l k l i p p a s  o c h  p r o f v a s .  

Prospekt på begäran. 
Elsa Wallmark. 

JULKLAPPAR. 

Institutet för Kvinnliga 
Läkareassistenter, 

Nytorgsgatan 23 A, Stockholm, 
börjar nya kurser den 15 januari 1919, 
nämligen : 

DELS fyra månaders grundlig ut
bildningskurs för läkareassistenter 
(afgift 400 kr.). 

DELS ettårig utbildningskurs för 
sjukgymnaster (afgift 700 kr.). 

DELS ettårig fullständig teoretisk 
och praktisk utbildningskurs i sjuk
vård (afgift 1,000 kr.). 

DELS kompletteringskurser för gym
nastikdirektörer och sjuksköterskor 
och sjukgymnaster i assistentkursen. 

Begär prospekt I 

Levnadstolkningar 
utarbetas af erkänt skicklig astrolog. 
Cppgif födelsedag och år; födelseort, 
namn och fullständig adress, samt 
bifoga 30' öre i frimärken. Åberopa 
donna tidning. 
AstrologWilh. Leidner, 

Strömgatan 10, Kalmar 

- 824 

Å ris t a il 
Porslin 

Qlas 
Kûsgcràa 

KôKsartiklar v * p/ A ( 
Xysilfvcr 
Kcrair.ik 

nuAuen 
3Û0O* MALM STO f?G 8 
5TURCGATAN 33 

EGNA FONDER: 

35,000,000 

t dun utgifves denna vecka 
t A och B. 

% B RISING &. PAGFRS TROAt 
K t C E M N C S C A T A N  2  4  

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1918. 


